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V S E B I N A 

PREDPISI OBČINSKIH SKUPŠČIN 
OBČINA JESENICE: 

354. Statut Samoupravne interesne skupnosti za ceste občine 
355. Samoupravni sporazum o ustanovitvi Samoupravne interesne skupnosti za ceste občine 

Jesenice 

OBČINA RADOVLJICA: 
356. Spremembe in dopolnitve družbenega plana občine Radovljica za obdobje 1981 — 1985 

— prostorski del 

OBČINA TRŽIČ: 
357. Odlok o spremembi odloka o ustanovitvi sveta za ljudsko obrambo, varnost in družbeno 

samozaščito SO Tržič 
358. Odlok o ureditvi cestnega prometa v mestu in naseljih v občini Tržič 

PREDPISI SAMOUPRAVNIH ORGANOV 
OBČINSKA SKUPNOST ZA CESTE OBČINE KRANJ: 

359 Spremembe statuta občinske Samoupravne interesne skupnosti za ceste Kranj 

Predpisi občinskih skupščin 

Občina Jesenice 
354. 

Na podlagi 137. člena Zakona o cestah (Ur. 
list SRS, št. 38/81) ter 8. člena Samoupravne­
ga sporazuma o ustanovitvi Samoupravne in­
teresne skupnosti za ceste občine Jesenice, je 
Skupščina na skupni seji zbora uporabnikov 
n zbora izvajalcev dne 19/1-1983 sprejela 

S T A T U T 

Samoupravne interesne skupnosti 
za ceste občine Jesenice 
I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Samoupravna interesna skupnost za ceste 

občine Jesenice (v nadaljnjem besedilu: 
Skupnost za ceste) je skupnost, v kateri de­
lavci, delovni ljudje in občani uresničujejo 
svoje skupne in družbene potrebe in interese 
na področju cestnega gospodarstva, pri če­
mer oblikujejo, usklajujejo in spremljajo 
uresničevanje celovite politike na področju 
vzdrževanja, varstva, rekonstrukcij in gra­
denj cest. usklajujejo programe dela na posa­
meznih delovnih področjih, elemente za sa­
moupravne sporazume o temeljih planov ter 
osnove in merila za določanje obveznosti upo­
rabnikov in izvajalcev v cestnem gospodar­
stvu. 2 . člen 

S tem statutom se skladno z določili samo­
upravnega sporazuma o ustanovitvi Skupno­
sti za ceste Jesenice ureja zlasti naslednja 
vprašanja: 

— ime in sedež Skupnosti za ceste Jeseni­
ce 

— delovno področje Skupnosti za ceste 
Jesenice 

— samoupravna organiziranost Skupno­
sti za ceste Jesenice 

— način dela skupščine, obeh zborov 
skupščine, predsedstva in delovnih teles 

— uresničevanje samoupravne delavske 
kontrole 

— javnost dela 
— opravljanje strokovnih del za skupnost 
— reševanje sporov 

3. člen 
Ime skupnosti je: Samoupravna interesna 

skupnost za ceste občine Jesenice. Skrajšano 
ime je Skupnost za ceste Jesenice. 

4. člen 
Skupnost za ceste Jesenice je pravna ose­

ba s pravicami, obveznostmi in odgovornost­
mi, ki j ih ima na podlagi ustave, zakonov, 
družbenih dogovorov, Samoupravnega spora­
zuma o ustanovitvi Samoupravne interesne 
skupnosti za ceste občine Jesenice, drugih sa­
moupravnih sporazumov, tega statuta in dru­
gih samoupravnih aktov te skupnosti. 

Sedež Skupnosti za ceste Jesenice je na 
Jesenicah, Titova 65. 

5. člen 
Skupnost za ceste Jesenice ima pečat, ki 

'e okrogle oblike z napisom: Samoupravna in­
teresna skupnost za ceste občine Jesenice. 

6. člen 
Skupnost za ceste Jesenice predstavlja 

predsednik skupščine, v njegovi odsotnosti 
oa njegov namestnik. V posameznih zadevah 
ahko predsednik pooblasti tudi drugega čla­

na predsedstva. 
V poslovnih odnosih z drugimi organi in 

organizacijami zastopa Skupnost za ceste Je­
senice predsednik skupščine. 

Predsednik skupščine lahko za zastopanje 
pooblasti vodjo strokovne službe skupnosti 
za posamezne zadeve pa drugega delavca 
strokovne službe ali drugo osebo. 

7. člen 
Delo skupnosti za ceste Jesenice in njenih 

organov je javno. 

II. DELOVNO PODROČJE SKUPNOSTI 
ZA C E S T E J E S E N I C E 

8. člen 
Delov no področje Skupnosti za ceste je 

zlasti: 
— ugotavljanje in usklajevanje skupnih 

in družbenih potreb ter interesov glede regio­
nalnih in lokalnih cest; 

— pripravljanje predlogov in sprejema­
nje planskih aktov, s katerimi določajo politi­
ko in cilj družbenega razvoja v občini na po­
dročju cestnega gospodarstva: 

O b č i n e : J e s e n i c e , K r a n j , 

Radovljica, Škof j a Loka 
in Tržič 

poštnina plačana v gotovini 
cena 100 din 

letna naročnina 1984: 2.000 din 
cena za 1 cm v stolpcu 

je 54 din 

— sporazumevanje o samoupravnem 
združevanju sredstev za vzdrževanje, var­
stvo, rekonstrukcijo in graditev regionalnih 
in lokalnih cest; 

— usklajevanje vprašanj z drugimi občin­
skimi skupnostmi za ceste, kakor tudi z dru­
gimi samoupravnimi interesnimi skupnost­
mi, k i so pomembna za enotnost cestne mre­
že Slovenije; 

— določanje normativa in standarda za 
obseg in kvaliteto vzdrževanja regionalnih in 
lokalnih cest; 

— določanje cen storitev za vzdrževanje 
in varstvo regionalnih in lokalnih cest; 

— določanje višine povračila za čezmerno 
uporabo cest iz sedme točke 38. člena Zakona 
o cestah; 

— določanje letnih programov del vzdrže­
vanja regionalnih in lokalnih cest; 

— razvrščanje lokalnih cest; 
— sporazumevanje o nalogah in ukrepih 

s področja splošne ljudske obrambe in druž­
bene samozaščite. 

III. S A M O U P R A V N A O R G A N I Z I R A N O S T 
9. člen 

Skupnost za ceste Jesenice ima naslednje 
organe: 

— skupščina skupnosti 
— predsedstvo skupščine skupnosti 
— odbor za planiranje in normativno de­

javnost 
— odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
— odbor za splošno ljudsko obrambo in 

družbeno samozaščito 
— odbor samoupravne delavske kontrole 
— druge stalne in občasne komisije. 

Skupščina 
10. člen 

Organ upravljanja Skupnosti za ceste Je­
senice je skupščina, ki jo sestavljajo delegati 
delavcev organiziranih v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela in v delovnih 
skupnostih, delovnih ljudi, ki samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim delom s sred­
stvi, k i so lastnina občanov in občanov prek 
svojih krajevnih skupnosti na območju obči­
ne Jesenice — kot uporabniki — ter delegati 
delavcev TOZD za vzdrževanje in varstvo 
cest in delavcev TOZD, ki raziskujejo, projek­
tirajo, rekonstruirajo in gradijo ceste na ob­
močju Skupnosti za ceste Jesenice — kot iz­
vajalci. 

Skupnost za ceste Jesenice ima dva zbora: 
zbor uporabnikov in zbor izvajalcev. 

11. člen 
Zbor uporabnikov skupščine Skupnosti za 

ceste Jesenice ima 23 delegatskih mest. V 
zbor uporabnikov delegirajo delavci temelj­
nih in drugih organizacij združenega dela in 
delovnih skupnosti 5 delegatov, in občani v 
krajevnih skupnostih 18 delegatov. 

Delegate v Skupščino skupnosti za ceste 
Jesenice v temeljnih in drugih organizacijah 
združenega dela in v delovnih skupnostih de­
legirajo delavski svet, v krajevnih skupnostih 
pa Sveti krajevnih skupnosti. 

Sklep o razporeditvi delegatskih mest v 
zboru uporabnikov in zboru izvajalcev Skup­
ščine skupnosti sprejme skupščina skupnosti 
za ceste Jesenice. Predlog za drugačno razpo­
reditev delegatskih mest lahko da vsaka 
izmed ustanoviteljic Skupnosti za ceste Jese­
nice. 

S samoupravnim sporazumom, ki ga skle­
nejo kot uporabniki temeljne in druge orga­
nizacije, delovne skupnosti in krajevne skup­
nosti se natančneje določi združevanje v kon­
ferenco delegatov zaradi delegiranja skupne­
ga delegata v zbor uporabnikov skupščine 
Skupnosti za ceste Jesenice. 
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Predstavnik iz prvega odstavka tega člena 
ima pravico in dol/ lo.st v zboru uporabnikov 
skupščine dajati mnenja in stališča povelj­
stva ljubljanskega urmadnega območja. 

O teh mnenjih in stališčih je skupščina 
dolžna razpravljati in se o njih opredeliti. 

13. člen 
Zbor izvajalcev skupščine Skupnosti za 

ceste Jesenice ima 7 stalnih delegatskih mest 
iz TOZD za vzdrževanje in varstvo cest ter 
DSSS OZD Cestno podjetje Kranj ter 6 stal­
nih delegatskih mest iz Kovinarja Jesenice in 
neopredeljeno število delegatov izvajalcev po 
drugi alineji tretjega odstavka 17. člena Za­
kona o cestah s tem. da ima vsak od teh izva­
jalcev po enega delegata. 

14. člen 
Mandatna doba delegatov obeh zborov 

skupščine traja 4 leta. 

15. člen 
Skupščina odloča: 
— na skupni seji obeh zborov 
— na ločenih sejah obeh zborov, na kate­

rih odločata oba zbora enakopravno 
— na seji posameznega zbora, na kateri 

zbor odloča samostojno. 

16. člen 
Skupščina na skupni seji obeh zborov 

odloča zlasti o naslednjih zadevah: 
1. Sprejema statut Skupnosti za ceste Je­

senice in druge samoupravne splošne akte 
ter njihove spremembe in dopolnitve 

2. Določi predlog sprememb in dopolnitev 
Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa­
moupravne interesne skupnosti za ceste Je­
senice 

3. Voli predsednika skupščine in njegove­
ga namestnika 

4. Imenuje odbor za planiranje in norma­
tivno dejavnost, odbor za gospodarsko finan­
čne zadeve, voh in odpokliče komite za SLO 
in družbeno samozaščito ter odbor samoupra­
vne delavske kontrole in imenuje druga stal­
na in občasna delovna telesa skupščine 

5. Določi predlog samoupravnega sporazu­
ma o temeljih plana Skupnosti za ceste Jese­
nice 

(i. Sprejema zaključni račun Skupnosti za 
ceste Jesenice 

7. Sklepa o pristopku k družbenim dogovo­
rom in samoupravnim sporazumom 

8. Imenuje delegate in daje pooblastila de­
legatom za Samoupravno interesno skupnost 
za ceste Slovenije 

9. Sklepa samoupravni sporazum o med­
sebojnih pravicah, obveznostih in odgovorno­
stih med Skupnostjo za ceste Jesenice in de­
lovno skupnostjo za opravljanje .administra-
tivno-Strokovnih, pomožnih in podobnih del 
skupnega pomena za uporabnike in izvajalce. 

17. člen 
Skupščina na ločenih sejah obeh zborov 

enakopravno odloča zlasti o naslednjih zade­
vah: 

1. Sprejema dolgoročni plan Skupnosti za 
ceste Jesenice 

2. Sprejema srednjeročni plan Skupnosti 
za ceste Jesenice 

3. Sprejema letne planske akte Skupnosti 
za ceste Jesenice 

4. V skladu s planom določi organizacijo 
za opravljanje in vesti torskih poslov za gradi­
tev novih cest 

5. Sklepa samoupravne sporazume o us­
klajevanju planov z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi 

6. Določa višino povračila za čezmerno 
uporabo cest 

7. Določa cene storitev za vzdrževanje in 
varstvo regionalnih in lokalnih cest 

8. Predlaga Skupnosti za ceste Slovenije 
razvrstitev- cest na področju Skupnosti za ce­
ste Jesenice med regionalne ceste 

9. Sklepa samoupravni sporazum iz 53. in 
54. člena Zakona o cestah 

10. Sprejema investicijski program po 64. 
členu Zakona o cestah 
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12. Sklepa samoupravni sporazum z inve­
stitorjem o financiranju prestavitve ceste po 
74. členu Zakona o cestah 

13. Razvršča lokalne ceste. 

18. člen 
Zbor uporabnikov samostojno odloča zla­

sti o naslednjih zadevah: 
1. Voli predsednika zbora in njegovega na­

mestnika 
2. Imenuje odbore in komisije zbora 
3. Sprejema poslovnik in druge samoupra­

vne splošne akte zbora 
4. Odloča o najetju posojil za izvedbo 

planskih nalog 
5. Delegira delegate zbora uporabnikov v 

zbor uporabnikov Skupnosti za ceste Sloveni­
je. 

19. člen 
Zbor izvajalcev samostojno odloča zlasti o 

naslednjih zadevah: 
1. Voli predsednika zbora in njegovega na­

mestnika 
2. Imenuje odbore in komisije odbora 
3. Sprejema poslovnik in druge samo­

upravne splošne akte zbora 
4. Določa obseg in kakovost del in storitev, 

dogovorjenih v planih Skupnosti za ceste Je­
senice, ki j ih morajo izvesti temeljne organi­
zacije združenega dela pri vzdrževanju in 
varstvu regionalnih in lokalnih cest v smislu 
zakona o cestah, predpisov o varnosti cestne­
ga prometa ter predpisov izdanih na njuni 
podlagi 

5. Sprejema predloge za spremembe nor­
mativov in standardov s prikazom vpliva teh 
sprememb na kakovost in učinkovitost cest­
nih del 

6. Določa višino povračil za izredne prevo­
ze po cestah 

7. Delegira del egate zbora izvajalcev v zbor 
izvajal cev Skupnosti za ceste Slovenije. 

20. cen 
Delegat v skupščini ima pravico in dolž­

nost: 
— soodločati o zadevah, ki so na dnev­

nem redu seje 
— izjaviti se in glasovati o posameznih 

vprašanjih v skladu s stališči delegatske ba­
ze, ki ga je delegirala 

— usklajevati med sprejemanjem skup­
nih odločitev stališča z drugimi delegati 

— zahtevati stališča delegatske baze. ki 
ga je delegirala, če ni dobil smernic, ali če te 
ne zadoščajo, da bi se mogel izjaviti o vpraša­
njih, o katerih se odloča na sejah 

— predlagati na seji skupščine in obeh 
zborov skupščine svoja stališča in sklepe 

— predlagati v obravnavo vprašanja, ki 
se nanašajo na delo skupščine in njenih orga­
nov 

— sodelovati pri delu skupščine in obeh 
zborov in redno spremljati delo Skupnosti za 
ceste Jesenice 

— redno obveščati delegatsko bazo, ki ga 
je delegirala o svojem delu in o delu skupšči­
ne ter obeh zborov. 

21. člen 
Delegati so lahko razrešeni, oziroma od­

poklicani pred iztekom mandata, če ne izpol­
njujejo svojih obveznosti in če tako odloči de­
legatska baza, ki je delegata delegirala. 

IV. U S K L A J E V A L NI P O S T O P E K 
22. člen 

Če odločitev, ki jo sprejmeta oba zbora 
enakopravno na ločenih sejah, ni bila spreje­
ta v enakem besedilu v obeh zborih, se opravi 
usklajevalni postopek med zboroma. 

23. člen 
Usklajevalni postopek izvede komisija, ki 

šteje pet članov. Tri člane komisije imenuje 
zbor uporabnikov, dva člana pa zbor izvajal­
cev. 

24. člen 
Komisija dela na sejah. 

K.>mis»\u »mu n t t \ U K „ du vsestransko 
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sne odločitve in z usklajevanjem .stališč pri­
pravi predlog za ponovno odločanje. Komisija 
posreduje predlog v roku, ki ga določita oba 
zbora. 

25. člen 
Če zbora na ločenih sejah pri ponovni 

obravnavi predlog komisije ne sprejmeta v 
istem besedilu, predsednika obeh zborov od­
stopita zadevo predsedniku skupščine. Pred­
sednik skupščin zadevo predlaga na skupno 
sejo obeh zborov z namenom, da se skuša 
doseči soglasna odločitev večine delegatov 
posameznega zbora. Če tudi tako ne pride do 
odločitve, da predsednik Skupnosti za ceste 
Jesenice pobudo Skupščini občine Jesenice, 
da začasno uredi vprašanje, ki je bistvenega 
pomena za delo skupnosti. 

V. iNAČIN D E L A SKUPŠČINE, ZBOROV, 
P R E D S E D S T V A IN D E L O V N I H T E L E S 

26. člen 
Skupščina dela in odloča na sejah. 
Skupščina veljavno sklepa, če je na seji 

navzočih več kot polovica delegatov vsakega 
zbora. Na skupni seji sprejema skupščina 
odločitve v zadevah iz 17. člena tega statuta z 
večino glasov vseh delegatov. Na ločenih se­
jah obeh zborov sprejema skupščina odloči­
tve v zadevah iz 18. člena tega statuta z veči­
no glasov delegatov posameznega zbora, kar 
velja tudi za odločanje o zadevah, o katerih 
odloča posamezen zbor samostojno po 19. in 
20. členu statuta. 

27. člen 
Predsednika in njegovega namestnika iz­

voli skupščina izmed delegatov skupščine za 
dobo dveh let in sta lahko za to funkcijo izvo­
ljena največ dvakrat zaporedoma. 

Predsednik skupščine sklicuje in vodi 
skupne seje, skrbi, da deluje skupščina po 
tem statutu, samoupravnem sporazumu o 
ustanovitvi Samoupravne interesne skupno­
sti za ceste Jesenice, poslovniku ter zakonu, 
podpisuje splošne akte, sklepe in druge odlo­
čitve, k i j ih je sprejela skupščina, razen v ti­
stih zadevah, o katerih odloča posamezen 
zbor samostojno, in opravlja druge zadeve, ki 
so mu dane s poslovnikom. 

Sejo skupščine predsednik sklicuje: 
— na lastno pobudo 
— na pobudo predsedstva skupščine 
— na pobudo najmanj 15 delegatov skup­

ščine 
— na pobudo odbora samoupravne delav­

ske kontrole 
— na pobudo odbora za SLO in družbeno 

samozaščito 
— po slepu skupščine. 
V odsotnosti nadomešča predsednika nje­

gov namestnik. 
28. člen 

Vsak zbor ima predsednika in namestnika 
predsednika zbora, ki ju izvoli zbor izmed de­
legatov zbora za dobo dveh let in sta lahko za 
to funkcijo izvoljena največ dvakrat zapore­
doma. 

Predsednik zbora sklicuje in vodi ločene 
in samostojne seje zbora, podpisuje akte, 
sklepe in druge odločitve zbora, ki jih ta spre­
jema samostojno, skrbi da posluje zbor po 
tem statutu, samoupravnem sporazumu o 
ustanovitvi Samoupravne interesne skupno­
sti za ceste Jesenice, poslovniku ter zakonu 
in opravlja druge zadeve po poslovniku. 

V odsotnosti nadomešča predsednika nje­
gov namestnik. 

29. člen 
Predsednik zbora sklicuje seje zbora: 
— na lastno pobudo 
— na pobudo predsedstva skupščine 
— na pobudo najmanj 1/4 delegatov 

zbora 
— na pobudo odbora samoupravne delav­

ske kontrole 
— na pobudo odbora za SLO in družbeno 

samozaščito 
— po slepu zbora skupščine. 

30. člen 
Vabilo za sejo skupščine in obeh zborov 

ter predlog dnevnega reda in gradiva zanj 



cio tegu tuni uz. U t t l o g a c i j a m (or puvvU'ivu 
l j u b l j a n s k e g a a r m a d n e ^ a o b m o č j a . 

Gradivo mora jasno opredeljevati vpraša­
nja, o katerih se bo odločalo na seji in mora 
vsebovati podatke in utemeljitve, ki so po­
trebne za odločitev. 

Gradivu je praviloma priloženo tudi stališ­
če ustreznega odbora. 

Predsednik skupščine in predsednika 
obeh zborov lahko izjemoma skličeta seje v 
krajšem roku, kot je določene v prvem od­
stavku tega člena. Razlogi za ta sklic morajo 
biti obrazloženi. 

31. člen 
Podrobnejša določila o delu skupščine ozi­

roma posameznega zbora se določijo s poslov­
nikom, ki ga sprejme skupščina oz. zbor. 

Predsedstvo skupščine 
32. člen 

Skupščina ima predsedstvo skupščine, ki 
ga sestavljajo: 

— predsednik skupščine 
— predsednika obeh zborov skupščine 
— predsednik odbora za planiranje in 

normativno dejavnost 
— predsednik odbora za gospodarsko-fi-

nančne zadeve 
— predsednik odbora za SLO in družbeno 

samozaščito 
— predsednik drugih stalnih odborov in 

komisij. 
Seji predsedstva prisostvuje tudi predsed­

nik samoupravne delavske kontrole. 
Vodja delovne skupnosti ima pravico in 

dolžnost, da prisostvuje sejam predsedstva. 

33. člen 
Predsedstvo vodi delo skupščine in pri 

tem zlasti: 
— obravnava gradivo za vse oblike zase­

danja zborov skupščine 
— obravnava predloge kadrovskih vpra­

šanj v zvezi z volitvami in imenovanji 
— spremlja izvršitev sklepov skupščine 

skupnosti 
— usklajuje delo zborov skupščine in nje­

nih teles 
— skrbi za informiranje javnosti 
— obravnava druge zadeve določene s 

tem statutom, samoupravnim sporazumom o 
ustanovitvi Samoupravne interesne skupno­
sti za ceste Jesenice in Zakonom o cestah. 

34. člen 
Predsedstvo vodi predsednik skupščine 

Skupnosti za ceste Jesenice. 
Predsednik sklicuje in vodi seje predsed­

stva in neposredno skrbi za izvajanje sklepov 
predsedstva. 

Predsednika v njegovi odsotnosti nadomeš­
ča njegov namestnik 

35. člen 
Vabilo za sejo predsedstva in predlog 

dnevnega reda ter gradivo zanj mora biti po­
slano najmanj 7 dni pred sejo članom pred­
sedstva in ostalim vabljenim. 

Gradivo mora iasno opredeljevati 
vprašanja, o katerih se bo odločalo na seji in 
mora vsebovati podatke in utemeljitve, k i so 
potrebne za odločitev. 

Predsednik predsedstva lahko izjemoma 
skliče sejo predsedstva v krajšem roku, kot je 
določeno v prvem odstavku tega člena. Razlo­
gi za ta klic morajo biti obrazloženi. 

36. člen 
Predsedstvo dela na seji. 
Na seji predsedstva je podana sklepčnost, 

če je na seji navzočih dve tretjini članov pred­
sedstva. 

Predsedstvo sprejema sklepe z večino gla­
sov vseh članov predsedstva. 

37. člen 
Sejo predsedstva sklicuje predsednik, oz. 

v njegovi odsotnosti njegov namestnik. 

Odbori in komisije 
38. člen 

Za preučevanje posameznih zadev in pri­
pravo predloga ima skupščina stalne in obča­
sne odbore in komisije. 

— CKitHir jia planiranj*? in iiornintiviio de­
javnost 

— odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
— odbor za SLO in družbeno samozaščito 
— odbor samoupravne delavske kontrole. 
Poleg tega pa skupščina po potrebi lahko 

imenuje tudi druge stalne ali občasne odbore 
in komisije. 

39. člen 
Odbori delajo in odločajo na sejah. 
Seje odborov sklicujejo predsedniki odbo­

rov, v njihovi odsotnosti pa njihovi namest­
niki . 

Na seji odbora je podana sklepčnost, če 
seji prisostvuje dve tretjini članov odbora. 

Odbori sprejemajo sklepe z večino glasov 
vseh članov odbora. 

40. člen 
Podrobnejša določila o delu odborov vse­

buje poslovnik. 

Odbor za planiranje in normativno dejavnost 
41. člen 

Odbor za planiranje in normativno dejav­
nost ima predsednika, namestnika predsed­
nika in tri člane. 

Odbor imenuje skupščina na skupni seji 
obeh zborov, in sicer predsednika in dva čla­
na izmed delegatov zbora uporabnikov, na­
mestnika predsednika in enega člana pa iz­
med delegatov zbora izvajalcev. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

42. člen 
Odbor ima zlasti naslednje naloge: 
— obravnava in pripravlja predlog samo­

upravnega sporazuma o temeljih plana Skup­
nosti za ceste Jesenice 

— obravnava in pripravlja predloge dol­
goročnega in srednjeročnega plana Skupno­
sti za ceste Jesenice 

— spremlja in analizira izvajanje plan­
skih aktov 

— obravnava predlog razvrstitve cest 
med regionalne ceste 

— obravnava predlog razvrstitve cest in 
drugih prometnih površin med lokalne ceste 

— obravnava samoupravni sporazum o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih med Skupnostjo za ceste Jesenice 
in delovno skupnostjo za opravljanje admini­
strativno—strokovnih, pomožnih in podobnih 
del skupnega pomena za uporabnike in izva­
jalce 

— obravnava predlog soglasja k določ­
bam statuta delovne skupnosti, ki se nanaša­
jo na. uresničevanje nalog delovne skupnosti 
in k razvidu del in nalog delovne skupnosti 

— obravnava in pripravlja predlog statu­
ta Skupnosti za ceste Jesenice in drugih sa­
moupravnih splošnih aktov 

— daje pobude, predloge in mnenja s po­
dročja planiranja in normativne dejavnosti 

— proučuje druge zadeve po odločitvi 
skupščine, posameznega zbora in predsed­
stva skupščine. 

Odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
43. člen 

Odbor za samoupravne, organizacijske in 
kadrovske zadeve ima predsednika, namest­
nika predsednika in tri člane. 

Odbor imenuje skupščina na skupni seji 
obeh zborov, in sicer predsednika in dva čla­
na izmed delegatov zbora uporabnikov, na­
mestnika predsednika in enega člana izmed 
delegatov zbora izvajalcev. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

44. člen 
Odbor ima zlasti naslednje naloge oz. pri­

pravlja predlog: 
— spremlja dotok in zbiranje sredstev za 

regionalne in lokalne ceste 
— zaključnega računa Skupnosti za ceste 

Jesenice 
— za višino povračila za čezmerno upora­

bo cest 
— cen storitev za vzdrževanje in varstvo 

regionalnih in lokalnih cest 
— rednosti ceste s pripadajočo funkcio­

nalno cestno opremo, cestnimi objekti in ce­
stno signalizacijo zaradi obračunavanja 
amortizacije 

veclbo pJfMMjclfl naliifj 
— razpisa javnega posojila za izvedbo 

planskih nalog 
— letnega plana Skupnosti za ceste Jese­

nice 
— pobud, predlogov in mnenj s področja 

gospodarsko-finančne dejavnosti 
— samoupravnega sporazuma z investi­

torjem o financiranju prestavitve ceste po 
74. členu Zakona o cestah. 

Odbor za splošno ljudsko obrambo in druž­
beno samozaščito 

45. člen 
Odbor za SLO in družbeno samozaščito 

ima predsednika, namestnika predsednika in 
tri čfane. 

Odbor voli in odpokliče skupščina na 
skupni seji obeh zborov. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

46. člen 
Odbor za SLO in družbeno samozaščito 

opravlja zlasti naslednje naloge: 
— sprejema in dopolnjuje obrambni in 

varnostni načrt Skupnosti za ceste Jesenice 
— imenuje vodjo in namestnika vodje ter 

upravitelja obrambnega načrta 
— skrbi za organiziranje in usposablja­

nje štaba in enot civilne zaščite ter narodne 
zaščite 

— usklajuje obrambne priprave Skupno­
sti za ceste Jesenice z upravnimi organi druž­
benopolitične skupnosti oziroma drugimi 
obrambnimi pripravami 

— predlaga obrambne elemente razvoj­
nih načrtov in drugih splošnih aktov ter ukre­
pov s področja splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite 

— organizira in skrbi za vse možne oblike 
in načine usposabljanja ter izvajanja nalog 
in ukrepov splošne ljudske obrambe in druž­
bene samozaščite, za vzgojo delavcev, delov­
nih ljudi in občanov 

— organizira in skrbi za izvajanje ukre­
pov za varovanje družbenega premoženja 
pred škodljivimi dejanji in vpl ivi , 

— opravlja druga dela pri obrambnih in 
samozaščitnih pripravah in ukrepih na podla­
gi ustave in zakona. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
47. člen 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
ima predsednika, namestnika predsednika in 
3 člane. 

Odbor volijo in odpokličejo podpisniki sa­
moupravnega sporazuma o ustanovitvi Skup­
nosti za ceste Jesenice na enak način kot de­
legate, in sicer predsednika in dva člana iz 
vrst delegatov zbora uporabnikov, namestni­
ka predsednika in enega člana pa iz vrst dele­
gatov zbora izvajalcev. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

48. člen 
Za opravljanje nadzora nad uveljavlja­

njem pravic, obveznosti in odgovornosti de-
'avcev. delovnih ljudi in občanov, združenih v 
Skupnosti za ceste Jesenice, opravlja odbor 
samoupravne delavske kontrole sledeče nalo­
ge: 

— nadzira izvajanje samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi Skupnosti za ceste Je­
senice, statuta in drugih samoupravnih sploš­
nih aktov Skupnosti za ceste Jesenice 

— nadzira izvajanje sklepov skupščine, 
zborov skupščine, predsedstva in skladnost 
teh sklepov s samoupravnimi pravicami in 
dolžnostmi ter interesi uporabnikov in izva­
jalcev, združenih v Skupnosti za ceste Jeseni­
ce 

— nadzira smotrno uporabo sredstev, s 
katerimi Skupnost za ceste Jesenice razpola­
ga 

— nadzira informiranje javnosti o dejav­
nosti Skupnosti za ceste Jesenice 

— nadzira delo delovne skupnosti stro­
kovne službe Skupnosti za ceste Jesenice 

— obravnava druge zadeve, določene z 
zakonom. 

49. člen 
Odbor samoupravne delavske kontrole je 

dolžan o svojem delu, ugotovitvah in stališčih 
sproti obveščati predsedstvo in skupščino ter 



n o m i n j n n p r e d l a g a t i u s t r e z n e u k r e p e . 

50. člen 
Odbor samoupravne delavske kontrole 

obravnava posamezna vprašanju: 
— na lastno pobudo 
— na zahtevo kateregakoli organa skup­

nosti 
— na zahtevo drugih organov skladno z 

zakonom. 
r>\. člen 

Odbor samoupravno delavske kontrole 
ima pravico vpogleda v vso dokumentacijo 
skupnosti in lahko zahteva podatke, ki jih po­
trebuje pri svojem delu. 

Organ, kateremu je odbor samoupravne 
delavske kontrole posredoval svoje ugotovi­
tve, stališča in predloge ukrepov, je dolžan te 
obravnavati na svoji prvi seji. O svoji odloči­
tvi je dolžan seznaniti odbor samoupravne 
delavske kontrole. 

VI JAVNOST D E L A SKUPŠČIN K 
IN NJENIH O R G A N O V 

52. člen 
Delo Skupnosti /a ceste Jesenice je javno 

Skupščina obvešča javnost o svojem delu, o 
delu zborov in delovnih teles ter o odločitvah 
in stališčih glede zadev, ki jih obravnava. 
Jav nosti niso na razpolago dokumenti in gra­
diva skupščine, ki pomenijo uradno tajnost. 

53, člen 
Delovni ljudje in občani so lahko navzoči 

na skupni seji zborov, na sejah zborov in de­
lovnih teles, če ni sklenjeno, da se bo določe­
no vprašanje obravnavalo brez navzočnosti 
javnosti. 5 4 č ] e n 

Predstavniki sredstev javnega obveščanja 
imajo pravico biti navzoči na sejah zborov, na 
skupnih sejah zborov in na sejah Delovnih te­
les in obveščati javnost o njihovem delu. 

55. člen 
Predstavnikom sredstev javnega obvešča­

nja so na voljo informativna in dokumenta­
cijska gradiva, predlogi aktov skupščine in 
zborov, obvestila in poročila ter stenografski 
zapiski o delu skupščine in zborov ter delov­
nih teles. ., 

ob. člen 
Obveščanje javnosti in sodelovanje s 

predstavniki sredstev javnega obveščanja or­
ganizira in opravljajo potrebe skupščine stro­
kovne službe SIS materialnih dejavnosti v 
občini Jesenice. 

57. člen 
Za obveščanje delovnih ljudi in občanov, 

delegatov, samoupravnih organizacij in skup­
nosti in družbenopolitičnih organizacij skrbi 
predsedstvo skupščine s tem. da se v sred­
stvih javnega obveščanja v povzetkih obja­
vljajo besedila aktov in drugih gradiv, ki bo­
do obravnavana v skupščini, kakor tudi bese­
dila drugih gradiv, ki so potrebna za delo de­
legatov in sklepi skupščine, zborov skupščine 
in njenih organov. 

58. člen 
Zbori in delovna telesa lahko sklenejo, da 

je o seji izda uradno poročilo za sredstva jav­
nega obveščanja. 

VII. O P R A V L J A N J E 
ADMINISTRATIVNO-STROKOVNIH, 

POMOŽNIH IN T E M U PODOBNIH D L L 
S K U P N E G A P O M E N A 

59. člen 
Skupnost za ceste Jesenice ne oblikuje de­

lovne skupnosti strokovnih služb. Opravlja­
nje teh nalog poverja strokovnim službam 
Cestnega podjetja Kranj, strokovnim služ­
bam SIS materialnih dejavnosti v občini Je­
senice m upravnim organom Skupščine obči­
ne Jesenice tako, da se zagotovi smotrno 
opravljanje teh del. 

Mt-o-.cbo.jna razmerja svobodne menjave 
dela m ustvarjanje dohodka, kakor tudi dru­
ga medsebojna razmerja pri uresničevanju 
skupnih ciljev in interesov delavcev, ki 
opravljajo za Skupnost za ceste dela iz prve­
ga odstavka tega člena, se uredijo s samou­
pravnimi! sporazumom o medsebojnih pravi­
cah, obveznostih in odgovornostih. 

60, fe\on 
. S l u ž b e i/. UU ( ' J e n a s t a ( l i t a : 
— opravlja administrativno, strokovna, 

pomožna in tem podobna dela za skupnost /a 
ceste Jesenice 

— neposredno izvršuje sklepe in odloči­
tve skupščine in njenih organov 

— pripravlja informacije in poročila za 
organe skupnosti za ceste Jesenice 

— pripravlja osnutke splošnih aktov, 
mnenj, poročil in stališč 

— opravlja druge tekoče zadeve za skup­
nost za ceste Jesenice. 

61. člen 
K določbam statuta Službe SIS, ki se na­

našajo na uresničevanje nalog, zaradi kate­
rih je Služba SIS ustanovljena, k programu 
dela ter razvidu del in nalog je potrebno so­
glasje skupnosti za ceste in drugih ustanovi­
teljic Službe SIS. 

Vodjo Službe SIS imenuje in razrešuje 
skupščina Skupnosti za Ceste Jesenice sku­
paj s skupščinami drugih ustanoviteljic Služ­
be SIS, potem ko je dobila mnenje organa 
upravljanja Službe S/^ 

VIII. REŠEVANJE SPOROV 
62. člen 

Ustanovitelj Skupnosti za ceste Jesenice 
so soglasni, da bodo medsebojne spore reše­
vali sporazumno na osnovi sporazumevanja 
in dogovarjanja v organih Skupnosti za ceste 
Jesenice in delovnih telesih. 

63. člen 
Za reševanje spornih vprašanj imenujeta 

zbor uporabnikov in zbor izvajalcev na loče­
nih sejah komisijo. V komisijo za reševanje 
sporov imenuje vsak zbor po dva člana izmed 
delegatov posameznega zbora, po enega pred­
stavnika pa imenujejo uporabniki in izvajal­
ci, ki so v sporu. Predsednika imenujejo člani 
komisije izmed sebe. 

64. člen 
Komisija odloči o sporu z večino glasov. 

65. člen 
Z reševanje sporov, ki j ih ne bo možno re­

šiti na sporazumen način v smislu prejšnjega 
člena v Skupnosti za ceste Jesenice, Skup­
nost za ceste Slovenije skupaj z drugimi sa­
moupravnimi skupnostmi ustanovijo poseb­
no sodišče združenega dela. 

66. člen 
Uporabnik oz. izvajalec, ki se z odločitvijo 

komisije iz 56. člena tega statuta ne strinja, 
lahko predlaga postopek pred posebnim so­
diščem združenega dela. 

67. člen 
Do ustanovitve posebnega sodišča združe­

nega dela v smislu prejšnjega odstavka je za 
reševanje sporov pristojno sodišče združene­
ga dela v Kranju. 

IX. P R E H O D N E IN KONČNE DOLOČBE 
68. člen 

Ta statut sprejme skupščina na skupni se­
ji obeh zborov po predhodno opravljeni javni 
obravnavi. 

69. člen 
Spremembe in dopolnitve statuta spreje­

ma skupščina skupnosti po postopku, ki velja 
za njegov sprejem. 

Za razlago določb statuta je pristojna 
skupščina. _ n 

70. člen 
Ta statut se objavi v Uradnem vestniku 

Gorenjske in začne veljati osmi dan po ob-
'avi. 

Predsednik skupščine: 
Hrvoj Černe 
335. 

Na podiagi določil 53. in 66. člena Ustave 
SR Slovenije 389., 586.. 591. in 593. člena Za­
kona o združenem delu ter 16. in 21. člena Za­
kona o cestah, sklenejo delavci, delovni ljudje 
in občani kot izvajalci del na cestah in upo­
rabniki cest 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
o ustanovitvi samoupravne interesne 
skupnosti za ceste občine Jesenice 

1. člen 
Delavci, delovni ljudje in občani občine 

Jesenice ustanavljajo Samoupravno intere­
sno skupnost za ceste v občini Jesenice (v na­
daljnjem besedilu Skupnost za ceste Jeseni­
ce) zaradi zagotovitve trajnega in kakovost­
nega vzdrževanja in varstva cest, zaradi za­
gotovitve enotnosti cestnega omrežja, zaradi 
uveljavljanja posebnega družbenega interesa 
pri gospodarjenju s cestami, zaradi združeva­
nja sredstev in določanja namena njihove 
uporabe, določanja pogojev in načina 
opravljanja dejavnosti vzdrževanja in var­
stva cest, zadovoljevanja osebnih in skupnih 
potreb in interesov, usklajevanja potreb z 
možnostmi ter urejanja medsebojnih razme­
rij, pravic in odgovornosti pri gospodarjenju 
s cestami. 

2. člen 
Na osnovi tega samouprav nega sporazu­

ma se v Skupnost za ceste Jesenice združijo: 
Kot uporabniki: 
— delavci v temeljnih in drugih organiza­

cijah združenega dela in v delovnih skupno­
stih 

— delovni ljudje, ki samostojno opravlja­
jo dejavnost z osebnim delom s sredstvi, ki so 
lastnina občanov 

— občani v krajevnih skupnostih: 
Kot izvajalci pa: 
— delavci v organizacijah združenega de­

la za vzdrževanje in varstvo cest na področju 
občine Jesenice 

— delavci v temeljnih organizacijah zdru­
ženega dela, ki na podlagi posebnega samo­
upravnega sporazuma raziskujejo, projekti- , 
rajo, gradijo in rekonstruirajo ceste na ob­
močju Skupnosti za ceste Jesenice, za čas iz­
vajanja dogovorjene naloge, ob kateri se 
vzpostavljajo trajnejša razmerja, vendar le v 
zadevah, glede katerih imajo obveznosti, od­
govornosti in pravice z izvajanjem te naloge. 

3. člen 
Uporabniki in izvajalci se po Skupnosti za 

ceste Jesenice s samoupravnim sporazumom 
združijo v Samoupravno interesno skupnost 
za ceste Slovenije. V Samoupravni interesni 
skupnosti za ceste Slovenije opravljajo nalo­
ge, ki se nanašajo na enotnost cestne mreže v 
SR Sloveniji in ki jih opredelijo s Samo­
upravnim sporazumom o ustanovitvi Samo 
upravne interesne skupnosti za ceste Slove-
n i j e ' 4. člen 

V Skupnosti za ceste Jesenice opravljajo 
delavci, delovni ljudje in občani zlasti nasled­
nje naloge: 

— ugotavljajo in usklajujejo skupne in 
družbene ^otrebe ter interese glede regional­
nih in lokalnih cest 

— pripravljajo predloge in sprejemajo 
planske akte, s katerimi določajo politiko in 
cilj družbenega razvoja v občini na področju 
cestnega gospodarstva 

— se sporazumevajo o samoupravnem 
združevanju sredstev za vzdrževanje, var­
stvo, rekonstrukcijo in graditev regionalnih 
in lokalnih cest 

— usklajujejo z drugimi občinskimi skup­
nostmi za ceste, kakor tudi z drugimi samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi vpraša­
nja, pomembna za enotnost cestne mreže Slo­
venije 

— določajo normative in standarde za ob­
seg in kvaliteto vzdrževanja regionalnih cest 

— določajo cene storitev za vzdrževanje 
in varstvo regionalnih in lokalnih cest 

— določajo višino povračila za čezmerno 
uporabo cest iz sedme točke 38. člena Zakona 
o cestah 

— določajo letne programe del vzdrževa­
nja in varstva regionalnih in lokalnih cest 

— razvrščajo lokalne ceste 
— se sporazumevajo o nalogah in ukre­

pih s področja splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite. 

5. člen 
Skupščina občine Jesenice uveljavlja svo­

je interese na področju cestnega gospodar­
stva s tem, da: 

— daje soglasje k temu samoupravnemu 
sporazumu in statutu Skupnosti za ceste Je- O 
cpniro ™-tw 
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spodarstva 
— sprejema predpise in druge ukrepe za 

sistemsko urejanje dejavnosti oziroma zadev 
posebnega družbenega pomena v cestnem go­
spodarstvu 

— po svojih organih v skladu s pristoj­
nostjo usklajuje druge naloge na področju 
cestnega gospodarstva. 

6. člen 
Skupnost za ceste Jesenice je pravna ose­

ba s pravicami, obveznostmi in odgovornost­
mi, k i j ih ima na podlagi ustave, zakonov, 
družbenih dogovorov, tega sporazuma, dru­
gih samoupravnih sporazumov ter statuta in 
drugih samoupravnih splošnih aktov te skup­
nosti. 

7. člen 
Ime skupnosti za ceste Jesenice je: Samo­

upravna interesna skupnost za ceste občine 
Jesenice. 

Skrajšano ime skupnosti je: Skupnost za 
ceste Jesenice. 

Sedež skupnosti za ceste Jesenice je na 
Jesenicah. 

8. člen 
Skupnost za ceste Jesenice ima statut, ki 

vsebuje podrobnejše določbe o samoupravni 
organiziranosti skupnosti, njenih organih, 
delu in pristojnosti organov ter drugih vpra­
šanjih, ki so pomembna za Skupnost za ceste 
Jesenice. 

Statut in drugi samoupravni splošni akti 
morajo biti v skladu s tem sporazumom. 

9. člen 
Skupnost za ceste Jesenice predstavlja 

predsednik skupščine, v njegovi odsotnosti 
pa njegov namestnik. V posameznih zadevah 
lahko predsednik pooblasti tudi drugega čla­
na predsedstva. 

V poslovnih odnosih z drugimi organi in 
organizacijami zastopa Skupnost za ceste Je­
senice predsednik skupščine. Določila glede 
pooblastil za zastopanje skupnosti za ceste 
Jesenice tudi po drugih osebah vsebuje sta­
tut. 

10. člen 
Delo Skupnosti za ceste Jesenice je javno. 

Uresničevanje načel javnosti dela Skupnosti 
za ceste Jesenice podrobneje ureja statut. 

II. S A M O U P R A V N A ORGANIZIRANOST 
SKUPNOSTI ZA C E S T E J E S E N I C E 

Skupščina Skupnosti za ceste Jesenice 

11. člen 
Organ upravljanja Skupnosti za ceste Je­

senice je skupščina, ki jo sestavljajo delegati, 
k i jih delegirajo delavci, delovni ljudje in ob­
čani organizacij uporabnikov in izvajalcev iz 
2. člena tega sporazuma. 

Skupščina ima zbor izvajalcev in zbor 
uporabnikov. V skupščini Skupnosti za ceste 
Jesenice sodeluje tudi pristojno poveljstvo 
oboroženih sil S F R J . Način sodelovanja se 
določi v statutu Skupnosti za ceste Jesenice. 

12. člen 
Zbor uporabnikov skupščine Skupnosti za 

ceste Jesenice ima 23 delegatskih mest. Dele­
gate v zbor delegirajo delavci, delovni ljudje 
in občani, ki se kot uporabniki združujejo v 
Skupnost za ceste Jesenice. 

Zbor izvajalcev skupščine Skupnosti za 
ceste Jesenice ima 23 stalnih delegatskih 
mest in nedoločeno število spreminjajočih de­
legatskih mest za delegiranje delegatov iz te­
meljnih organizacij združenega dela iz druge 
alinee drugega odstavka 2. člena tega spora­
zuma. 

Delegate v spreminjajoča delegatska me­
sta delegirajo delavci temeljnih organizacij 
združenega dela, na podlagi samoupravnega 
sporazuma raziskujejo, projektirajo, gradijo 
in rekonstruirajo ceste na območju Skupno­
sti za ceste Jesenice in delavci organizacij za 
vzdrževanje avtomobilskih cest, če na področ­
ju občine Jesenice poteka avtomobilska ce­
sta. 

Mandatna" doba delegatov obeh zborov 
skupščine traja 4 leta. 
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— na skupni seji obeh zborov 
— na ločenih sejah obeh zborov enako­

pravno 
— na seji posameznega zbora, na kateri 

zbor odloča samostojno. 
14. člen 

Skupščina na skupni seji obeh zborov 
odloča zlasti o naslednjih zadevah: 

1. Sprejema statut Skupnosti za ceste Je­
senice in druge samoupravne splošne akte 
ter njihove spremembe in dopolnitve 

2. Določi predlog sprememb in dopolnitev 
tega samoupravnega sporazuma 

3. Voli predsednika skupščine in njegove­
ga namestnika 

4. Imenuje odbor za planiranje in norma­
tivno dejavnost, odbor za gospodarsko-finan­
čne zadeve, voli in odpokliče komite za SLO 
in družbeno samozaščito ter odbor samoupra­
vne delavske kontrole in imenuje druga stal­
na in občasna delovna telesa skupščine 

5. Določi predlog samoupravnega sporazu­
ma o temeljih plana Skupnosti za ceste Jese­
nice 

6. Sprejema zaključni račun Skupnosti za 
ceste Jesenice 

7. Sklepa o pristopu k družbenim dogovo­
rom in samoupravnim sporazumom 

8. Imenuje delegate in daje pooblastila de­
legatom za Samoupravno interesno skupnost 
za ceste Slovenije 

9. Sklepa samoupravni sporazum o med­
sebojnih pravicah, obveznostih in odgovorno­
stih med Skupnostjo za ceste Jesenice in de­
lovno skupnostjo za opravljanje administra­
tivno—strokovnih, pomožnih in podobnih del 
skupnega pomena za uporabnike in izvajalce 

10. Obravnava in daje soglasje k določ­
bam statuta delovne skupnosti, ki se nanaša­
jo na uresničevanje nalog delovne skupnosti 
in k razvidu del in nalog delovne skupnosti 

11. O razpisu javnega posojila za izvedbo 
planskih nalog. 

15. člen 
Skupščina na ločenih sejah obeh zborov 

enakopravno odloča zlasti o naslednjih zade­
vah: 

1. Sprejema dolgoročni plan Skupnosti za 
ceste Jesenice 

2. Sprejema srednjeročni plan Skupnosti 
za ceste Jesenice 

3. Sprejema letne plane Skupnosti za ce­
ste Jesenice 

4. V skladu s planom določi organizacijo 
za opravljanje investitorskih poslov 

5. " Sklepa samoupravne sporazume o 
vsklajevanju planov z drugimi samoupravni­
mi interesnimi skupnostmi 

6. Določa višino povračila za čezmerno 
uporabo cest 

7. Določa cene storitev za vzdrževanje in 
varstvo regionalnih in lokalnih cest 

8. Predlaga Skupnosti za ceste Slovenije 
razvrstitev cest na področju skupnosti za ce­
ste Jesenice med regionalne ceste 

9. Sklepa samoupravni sporazum iz 53. in 
54. člena Zakona o cestah 

10. Sprejema investicijski program po 
64. členu Zakona o cestah 

11. Sklepa samoupravni sporazum med 
Skupnostjo za ceste Jesenice in organizacijo, 
ki upravlja investitorske posle za gradnjo 
cest o medsebojnih pravicah, obveznostih in 
odgovornostih 

12. Sklepa samoupravni sporazum z inve­
stitorjem o financiranju prestavitve ceste po 
74. členu Zakona o cestah 

13. Razvršča lokalne ceste. 

16. člen 
Zbor uporabnikov samostojno odloča zla­

sti o sledečih zadevah: 
1. Voli predsednika zbora in njegovega na­

mestnika 
2. Imenuje odbore in komisije zbora 
3. Sprejema poslovnik in druge samo­

upravne splošne akte zbora 
4. Odloča o najetju posojil za izvedbo plan­

skih nalog 
5. Delegira delegate zbora uporabnikov v 

zbor uporabnikov Skupnosti za cesto Sloveni­
je. 
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naslednjih zadevah: 

1. Voli predsednika zbora in njegovega na­
mestnika 

2. Imenuje odbore in komisije zbora 
3. Sprejema poslovnik in druge samo­

upravne splošne akte zbora 
4. Delegira delegate zbora izvajalcev v 

zbor izvajalcev Skupnosti za ceste Slovenije. 

18. člen 
Če odločitev, ki jo sprejemata enakoprav­

no na ločenih sejah oba zbora ni bila sprejeta 
v enakem besedilu v obeh zborih, se opravi 
vsklajevalni postopek med zboroma v skladu 
s statutom. 

Če. v vsklajevalnem postopku med zbo­
roma ni doseženo soglasje o vprašanju, od 
katerega je bistveno delo skupnosti, začasno 
uredi to vprašanje Skupščina občine Jeseni­
ce. 

19. člen 
Skupščina lahko veljavno sklepa, če je na 

sejah navzočih več kot polovica delegatov 
vsakega zbora. Na skupni seji sprejema 
skupščina odločitve o zadevah po 14. členu te­
ga sporazuma z večino glasov vseh delegatov. 
Na ločenih sejah obeh zborov sprejema skup­
ščina odločitve v zadevah po 15. členu tega 
sporazuma z večino glasov delegatov posa­
meznega zbora, kar velja tudi za odločanje o 
zadevah, o katerih odloča posamezni zbor sa­
mostojno po 16. in 17. členu tega sporazuma. 

20. člen 
Predsednika in njegovega namestnika iz­

voli skupščina izmed delegatov skupščine za 
dobo 2 let in sta za to funkcijo izvoljena naj­
več dvakrat zaporedoma. 

Predsednik skupščine sklicuje in vodi 
skupne seje, skrbi da deluje skupščina v skla­
du s tem sporazumom, statutom in poslovni­
kom, podpisuje splošne akte, sklepe in druge 
odločitve, ki j ih je sprejela skupščina, razen v 
tistih zadevah, o katerih odloča posamezen 
zbor samostojno in opravlja druge zadeve, ki 
so mu dane s poslovnikom. V odsotnosti na­
domešča predsednika njegov namestnik. 

21. člen 
Vsak zbor ima predsednika in namestnika 

zbora, ki ju izvoli zbor izmed delegatov zbora 
za dobo 2 let in sta lahko za to funkcijo izvo­
ljena največ dvakrat zaporedoma. Predsed­
nik zbora sklicuje in vodi ločene in samostoj­
ne seje zbora, podpisuje akte, sklepe in druge 
odločitve zbora, k i j ih ta sprejema samostoj­
no, skrbi da posluje zbor po tem sporazumu, 
statutu in poslovniku in opravlja druge zade­
ve po poslovniku. 

V odsotnosti nadomešča predsednika nje­
gov namestnik. 

Predsedstvo skupščine 
22. člen 

Skupščina ima predsedstvo skupščine, ki 
ga sestavljajo: 

— predsednik skupščine 
— predsednika obeh zborov skupščine 
— predsednik odbora za planiranje in 

normativno dejavnost 
— predsednik odbora za gospodarsko-fi­

nančne zadeve 
— predsednik komiteja za S L O in druž­

beno samozaščito 
— predsednik drugih stalnih skupnih od­

borov in komisij, kot je določeno v statutu. 
Vodja delovne skupnosti ima pravico in 

dolžnost, da prisostvuje sejam predsedstva. 

23. člen 
Predsedstvo vodi delo skupščine in pri 

tem zlasti: 
— obravnava gradivo za vse oblike zase­

danja zborov skupščine 
— obravnava predloge kadrovskih vpra­

šanj v zvezi z volitvami in imenovanji 
— spremlja izvršitev sklepov skupščine 

skupnosti 
— usklajuje delo zborov skupščine in nje­

nih teles 
— obravnava druge zadeve, določene z 

Zakonom o cestah, tem sporazumom in statu­
tom. 



•2A. t\erv 
Predsedstvo vodi p r e d s e d n i k skupščine 

Skupnosti za cest« Jesenice 
Predsednik sklijuje in vodi seje predsed­

stva in neposredno skrbi za izvajanje sklepov 
predsedstva. 

Predsednika v njegovi odsotnosti nado­
mešča njegov namestnik. 

25. člen 
Podrobnejša določila o delu predsedstva 

določi statut. 

Odbori in komisije 
26. člen 

Za proučevanje posameznih zadev in pri­
pravo predlogov ima skupščina stalne in ob­
časne odbore in komisije. 

Stalni odbori so: 
odbor za planiranje in normativno dejav­

nost 
odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
odbor za S L O in družbeno samozaščito 
odbor samoupravne delavske kontrole. 

Poleg teh skupščina po potrebi imenuje 
tudi druge stalne ali občasne odbore in komi­
sije. 

Odbor za planiranje in normativno dejavnost 
27. člen 

Odbor za planiranje in normativno dejav­
nost ima predsednika, namestnika predsed­
nika in 3 člane. 

Odbor imenuje skupščina na skupni seji 
obeh zborov in sicer predsednika in 2 člana 
izmed delegatov zbora uporabnikov, namest­
nika in 1 člana pa izmed delegatov zbora iz­
vajalcev. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

28. člen 
Odbor ima zlasti naslednje naloge: 
— obravnava in pripravlja predlog samo­

upravnega sporazuma o temeljih plana Skup­
nosti za ceste Jesenice 

— obravnava in pripravlja predloge dol­
goročnega in srednjeročnega plana Skupno­
sti za ceste Jesenice 

— spremlja in analizira izvajanje plan­
skih aktov 

— obravnava predlog razvrstitve cest 
med regionalne ceste 

— obravnava predlog razvrstitve cest in 
drugih prometnih površin med lokalne ceste 

— obravnava samoupravni sporazum o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih med Skupnostjo za ceste Jesenice 
in delovno skupnostjo za opravljanje admini-
strativno-strokovnih, pomožnih in podobnih 
del skupnega pomena za uporabnike in izva­
jalce 

— obravnava predlog soglasja k določ­
bam statuta delovne skupnosti, ki se nanaša­
jo na uresničevanje nalog delovne skupnosti 
in k razvidu del in nalog delovne skupnosti 

— obravnava in pripravlja predloge statu­
ta Skupnosti za ceste Jesenice in drugih sa­
moupravnih splošnih aktov 

— daje pobude, predloge in mnenja s po­
dročja planiranja in normativne dejavnosti 

— proučuje druge zadeve po odločitvi 
skupščine, posameznega zbora in predsed­
stva skupščine. 

Odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
29. člen 

Odbor za gospodarsko-finančne zadeve 
ima predsednika, namestnika predsednika in 
3 člane. 

Odbor imenuje skupščina na. skupni seji 
obeh zborov in sicer predsednika in 2 člana 
izmed delegatov zbora uporabnikov, namest­
nika in 1 člana pa izmed delegatov zbora iz­
vajalcev. 

Mandatna doba članov je 4 leta. 

30. člen 
Odbor obravnava in pripravlja predlog: 
— spremlja dotok in zbi-ranje sredstev za 

regionalne in lokalne ceste 
— zaključnega računa Skupnosti za ceste 

Jesenice 
— za višino povračila za čezmerno upora­

bo cest 
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— v r e d n o s t i c e s t e s pripadajočo funkcio­
nalno cestno opremo, cestnimi objekti in ce­
stno signalizacijo zaradi obračunavanja 
amortizacije 

— o najetju domačih in tujih posojil za iz­
vedbo planskih nalog 

— razpisa javnega posojila za izvedbo 
planskih nalog 

— letnega plana Skupnosti za ceste Jese­
nice 

— pobud, predlogov in mnenj s področja 
gospodarsko-finančne dejavnosti 

— samoupravnega sporazuma z investi­
torjem o financiranju prestavitve ceste po 74. 
členu Zakona o cestah. 

Odbor proučuje druge zadeve po odločitvi 
skupščine, posameznega zbora in predsed­
stva skupščine. . 

Odbor za splošno ljudsko obrambo 
in družbeno samozaščito 

31. člen 
Odbor za SLO in družbeno samozaščito 

ima predsednika, namestnika predsednika in 
tri člane. 

Odbor voli in odpokliče skupščina na 
skupni seji obeh zborov. 

Mandatna doba članov odbora je 4 leta. 

32. člen 
Odbor za SLO in družbeno samozaščito 

opravlja zlasti naslednje naloge: 
— sprejema in dopolnjuje obrambni in 

varnostni načrt Skupnosti za ceste Jesenice 
— imenuje vodjo in namestnika vodje ter 

upravitelja obrambnega načr ta 
— skrbi za organiziranje in usposablja­

nje štaba in enot civilne zaščite ter narodne 
zaščite 

— usklajuje obrambne priprave Skupno­
sti za ceste Jesenice z upravnimi organi druž­
benopolitične skupnosti oziroma drugimi 
obrambnimi pripravami 

— predlaga obrambne elemente razvoj­
nih načrtov in drugih splošnih aktov ter ukre­
pov s področja splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite 

— organizira in skrbi za vse možne oblike 
in načine usposabljanja ter izvajanja nalog 
in ukrepov splošne ljudske obrambe in druž­
bene samozaščite, za vzgojo delavcev, delov­
nih ljudi in občanov 

— organizira in skrbi za izvajanje ukre­
pov za varovanje družbenega premoženja 
pred škodljivimi dejanji in vplivi 

— opravlja druga dela pri obrambnih in 
samozaščitnih pripravah in ukrepih na podla­
gi ustave in zakona. 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
33. člen 

Odbor samoupravne delavske kontrole 
ima predsednika, namestnika predsednika in 
tri člane. 

Odbor voli in odpokliče skupščina na 
skupnih sejah obeh zborov in sicer predsed­
nika in dva člana izmed delegatov zbora upo­
rabnikov, namestnika predsednika in enega 
člana pa izmed delegatov zbora izvajalcev. 

Mandatna doba članov odbora je štiri leta. 

34. člen 
Za opravljanje nadzora nad uveljavlja­

njem pravic, obveznosti in odgovornosti de­
lavcev, delovnih ljudi in občanov, združenih v 
Skupnosti za ceste Jesenice, opravlja odbor 
samoupravne delavske kontrole sledeče nalo­
ge: 

— nadzira izvajanje tega samoupravnega 
sporazuma, statuta in drugih samoupravnih 
splošnih aktov Skupnosti za ceste Jesenice 

— nadzira izvajanje sklepov skupščine, 
zborov skupščine, predsedstva i n skladnost 
teh sklepov s samoupravnimi pravicami in 
dolžnostmi ter interesi uporabnikov in izva­
jalcev, združenih v Skupnosti za ceste Jeseni­
ce 

— nadzira smotrno uporabo sredstev, s 
katerimi Skupnosti za ceste Jesenice razpola­
ga . • , 

— nadzira informiranje javnosti o dejav­
nosti Skupnosti za ceste Jesenice 

kovne službe Skupnosti za ceste Jesenice 
— obravnava druge zadeve, določene z 

zakonom. 

35. člen 
Odbor samoupravne delavske kontrole je 

dolžan o svojem delu, ugotovitvah in stališčih 
sproti obveščati predsedstvo in skupščino ter 
druge organe in organizacije skladno z zako­
nom in j im predlagati ustrezne ukrepe. 

36. člen 
Podrobnejša določila o samoupravni orga­

niziranosti Skupnosti za ceste Jesenice vse­
buje ta statut in poslovnik. 

Predsednik, namestnik in člani stalnih od­
borov se volijo za štiri leta in se lahko izvolijo 
za to funkcijo največkrat dvakrat zaporedo­
ma. 

III. P L A N I R A N J E 
37. člen 

Planiranje v Skupnosti za ceste Jesenice 
se izvaja po določbah Zakona o planiranju in 
Zakona o cestah. Skupnost za ceste Jesenice 
pripravlja predlog in sprejema planske akte 
za dolgoročno obdobje, za srednjeročno ob­
dobje in za posamezno leto. 

Temeljna planska akta Skupnosti za ceste 
Jesenice sta: 

— Samoupravni sporazum o temeljih pla­
na skupnosti za ceste Jesenice in 

— Plan Skupnosti za ceste Jesenice. 
Planska akta morata biti vsklajena s Sa­

moupravnim sporazumom o temeljih plana 
Skupnosti za ceste Slovenije in z dogovorom 
o temeljih družbenega plana občine Jesenice, 
predvsem glede dejavnosti vzdrževanja in 
varstva cest ter zadev iz drugega odstavka 
4. člena Zakona o cestah. 

38. člen 
Samoupravni sporazum o temeljih plana 

Skupnosti za ceste Jesenice sklenejo izvajalci 
del na cestah in uporabniki cest, k i so združe-

, ni v Skupnosti za ceste Jesenice na podlagi 
elementov in na predlog skupščine Skupnosti 
za ceste Jesenice. 

S samoupravnim sporazumom iz prvega 
odstavka tega člena se udeleženci sporazu­
mejo glede regionalnih in lokalnih cest zlasti: 

— fizičnem in vrednostnem obsegu vzdr­
ževanja, varstva, rekonstrukcije in graditve 
cest v srednjeročnem obdobju, vključujoč 
kontinuiteto graditve v naslednjem srednje­
ročnem obdobju 

— lokaciji, roku dograditve in potrebnih 
sredstvih za graditev in rekonstrukcijo regio­
nalnih in lokalnih cest 

— prometnih in tehničnih podlagah za re­
konstrukcijo in gradnjo cest v skladu s pred­
pisi 

— potrebnih zmogljivostih za izvajanje 
predvidenega obsega vzdrževanja in varstva 
regionalnih in lokalnih cest 

— osnovah in merilih za združevanje 
sredstev za izvedbo planiranih nalog 

— nalogah in sredstvih za sofinanciranje 
znanstveno raziskovalnega dela na področju 
gospodarjenja s cestami 

— nalogah in ukrepih s področja rabe 
prostora in varstva bivalnega okolja 

39. člen 
Dolgoročni plan določa dolgoročne možno­

sti družbeno-ekonomskega razvoja na 
področju vzdrževanja, varstva, rekonstrukcij 
in graditve cest za obdobje najmanj 10 let. 

Dolgoročni plan Skupnosti za ceste Jese­
nice je podlaga in splošna orientacija za sred­
njeročni plan na področju vzdrževanja, var­
stva, rekonstrukcije in graditve cest. 

40. člen 
S/ediijeročni plan Skupnosti za ceste Je­

senice, ki mora biti sestavljen na osnovi So 
moupravnega sporazu" _» o temeljih plana in 
na osnovi dolgoročnega plana zlasti de oča: 

— naloge, obveznosti in sredstva samo­
upravnega sporazuma o temeljih plana Skup­
nosti za ceste Jesenice 

— obseg vzdrževanja in varstva regional­
nih in lokalnih cest ter višino sredstev za ta 
namen 
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bodo v^tonakem Obdobju rekonstruirani, od­
nosno na novo zgrajeni, z oceno visine stro­
škov za posamezna dela in opredelitvijo virov 
financiranja 

— organizacijske, kadrovske in material­
ne ukrepe za uresničitev samoupravnega spo­
razuma o temeljih plana Skupnosti za ceste 
Jesenice. 

Srednjeročni plan se sprejema za obdobje 
5 let. 

41. člen 
Letni plan Skupnosti za ceste Jesenice, k i 

mora biti sestavljen na osnovi srednjeroč­
nega plana zlasti določa: 

— vrste virov in višino sredstev po vir ih 
— obseg vzdrževanja in varstva regional­

nih in lokalnih cest oziroma višino stroškov 
za ta dela v planskem letu 

— konkretne odseke regionalnih in lokal­
nih cest, ki bodo v planskem letu rekonstru­
irani, odnosno grajeni z navedbo posameznih 
del in specifizirano višino stroškov 

— drugo namensko porabo finančnih 

sredstev. 

42. člen 
Skupnost za ceste Jesenice usklajuje inte­

rese z drugimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi, sklepa samoupravne sporazume 
o usklajevanju planov in sprejema druge 
ukrepe. 

43. člen 
Vsebina samoupravnega sporazuma o te­

meljih plana Skupnosti za ceste Slovenije in 
način sprejemanja je opredeljena v samou­
pravnem sporazumu o ustanovitvi Skupnosti 
za ceste Slovenije. 

IV. D O G O V A R J A N J E IN U S K L A J E V A N J E 
Z A D E V S K U P N E G A P O M E N A PRI 

G O S P O D A R J E N J U IN U P R A V L J A N J U 
C E S T NA G P O R E N J S K E M 

44. člen 
Uporabniki in izvajalci združeni v Skup­

nosti za ceste Jesenice se dogovarjajo z dru­
gimi občinskimi skupnostmi za ceste na Go­
renjskem, glede zadev skupnega pomena pri 
gospodarjenju in upravljanju z regionalnimi 
cestami in tistimi lokalnimi cestami, k i pote­
kajo tudi na območju druge občine, ter glede 
skupnega nastopanja pri gospodarjenju in 
upravljanju z magistralnimi cestami v SR 
Sloveniji. 

45. člen 
Za dogovarjanje in usklajevanje na po­

dročjih planiranja, graditve in rekonstrukcije 
cest. vzdrževanja in varstva cest na območju 
gorenjskih občin se ustanovi Koordinacijski 
svet občinskih skupnosti za ceste na Gorenj­
skem (v nadaljnem besedilu: koordinacijski 
svet). 

46. člen 
Koordinacijski svet opravlja predvsem te­

le zadeve: 
— ugotavlja in usklajuje skupne potrebe 

in interese glede regionalnih in tistih lokal­
nih cest, k i potekajo po območju najmanj 
dveh občin 

— daje pobude in organizira usklajevanje 
planskih aktov občinskih skupnosti za ceste 
oziroma sklepanje samoupravnega sporazu­
ma o usklajevanju planov teh skupnosti 

— daje pobude in predloge za samouprav­
no združevanje sredstev za vzdrževanje, var­
stvo, rekonstrukcije in graditev regionalnih 
cest 

usklajuje z drugimi občinskimi skup­
nostmi za ceste izven regije in z drugimi sa­
moupravnimi interesnimi skupnostmi vpra­
šanja, ki so pomembna za enotnost cestne 
mreže v SR Sloveniji 

klajuje interese obcin>Kih SIS za i_e-
-3LU, k i se nanašajo na razvoj ir. v. ''•zevanje 
cest v turistična središča v obmejnih območ­
j ih regije 

— usklajuje normativo in standarde za 
obseg in kvaliteto vzdrževanja regionalnih 
cest 

— usklajuje cene storitev za vzdrževanje 
regionalnih cest 

uporabo cest 
— spremlja in usmerja dejavnost Cestne­

ga podjetja v Kranju pn opravljanju dejavno­
sti posebnega družbenega pomena in sodelu­
je pri oblikovanju in uresničevanju samou­
pravnih sporazumov o vzdrževanju in var­
stvu cest po načelih svobodne menjave dela 

— daje pobudo in usklajuje kadrovske za­
deve v zvezi z uresničevanjem posebnega 
družbenega interesa v Cestnem podjetju v 
Kranju 

— organizira dogovarjanje delegatov ob­
činskih skupnosti na Gorenjskem za skupno 
nastopanje v Skupnosti za ceste Slovenije 

— sporazumeva se o nalogah in ukrepih s 
področja S L O in DS 

— opravlja druge zadeve, za ka+ere se ta­
ko dogovorijo skupščine občinskih skupnosti 
za ceste. 

47. člen 
Na področju planiranja koordinacijski 

svet usklajuje in se dogovarja glede: 
— fizičnega in vrednostnega obsega vzdr­

ževanja, varstva, rekonstrukcije in graditve 
cest skupnega pomena v srednjeročnem ob­
dobju in pri lastnih programih 

— lokacije, roka dograditve in združeva­
nja potrebnih sredstev za posamezne objekte 

— prometnih in tehničnih podlag za gra­
ditev in rekonstrukcijo cest skupnega pome­
na 

— potrebnih zmogljivosti za izvajanje 
predvidenega obsega vzdrževanja in varstva 
cest skupnega pomena 

— nalog in združevanja sredstev za sofi-
nansiranje znanstveno-raziskovalnega dela 
na področju gospodarjenja s cestami skupne­
ga pomena 

— nalog in ukrepov s področja rabe pro­
stora in varstva bivalnega okolja. 

48. člen 
Koordinacijski svet sestavlja 15 delega­

tov. Skupščina vsake občinske skupnosti za 
ceste voli v koordinacijski svet po enega dele­
gata iz vsakega zbora. Po položaju so delegati 
v koordinacijskem svetu tudi predsedniki 
skupščin občinskih skupnosti za ceste. 

49. člen 
Koordinacijski svet ima predsednika in 

namestnika predsednika. Predsednika in nje­
govega namestnika izvoli koordinacijski svet 
med svojimi delegati v soglasju s koordinacij­
skim odborom za kadrovska vprašanja pri 
M S S Z D L za Gorenjsko. 

Predsednik oziroma njegov namestnik 
sklicuje in vodi seje koordinacijskega sveta 
in skrbi za uresničevanje njegovih sklepov. 

50. člen 
Koordinacijski svet dela na sejah. Seje 

so sklepčne, kadar je navzoča večina delega­
tov iz vsake občinske skupnosti. 

Koordinacijski svet sprejema stališča in 
predlaga sklepe, ki j ih obravnavajo in spreje­
majo organi občinskih skupnosti za ceste. 

Kot metodo dela lahko predsednik koordi­
nacijskega sveta sklicuje tudi posvete pred­
sednikov skupščin občinskih skupnosti za ce­
ste. Posvet predsednikov daje pobude za 

dnevni red sej ter predloge stališč in sklepov 
koordinacijskega sveta. Dogovore posvetov 
se obvezno potrdi na seji koordinacijskega 
sveta. 

51. člen 
Administrativno-strokovna, pomožna in 

tem podobna dela za koordinacijski svet 
opravljajo v strokovni službi Skupščine go­
renjskih občin, strokovne podlage za njegove 
potrebe pripravlja Cestno podjetje v Kranja. 

52. cien 
Pivo sejo koordinacijskega sveta skliče 

predsedstvo skupšč ine gorenjskih občin ta­
koj po konstituiranju občinskih skupnosti za 
ceste. 

S k u p n o s t za c e s t e . F e s e n i c o n«? o b l i k u j e de­

lovne skupnosti strokovnih služb. Opravlja­
nje teh nalog poverja strokovnim službam 
Cestnega podjetja Kranj in strokovnim služ­
bam SIS materialnih dejavnosti v občini Je­
senice tako. da se zagotovi smotrno opravlja­
nje teh del. , 

Medsebojna razmerja svobodne menjave 
dela in ustvarjanje dohodka, kakor tudi dru­
ga medsebojna razmerja pri uresničevanju 
skupnih ciljev in interesov delavcev, k i 
opravljajo za skupnost za ceste dela iz prvega 
odstavka tega čiena, se uredijo s samouprav­
nim sporazumom o medsebojnih pravicah, 
obveznostih in odgovornostih. 

VI . REŠEVANJE S P O R O V 
54. člen 

Udeleženci tega samoupravnega sporazu­
ma so soglasni, da bodo medsebojne spore re­
ševali sporazumno na osnovi sporazumeva­
nja in dogovarjanja v organih Skupnosti za 
ceste Jesenice in delovnih telesih. 

55. člen 
Za reševanje sporov, k i j ih ne bo možno 

rešiti na sporazumen način v smislu prejšnje­
ga člena v Skupnosti za ceste Jesenice, Skup­
nost za ceste Slovenije skupaj z drugimi sa­
moupravnimi skupnostmi soustanovi poseb­
no sodišče združenega dela. 

Do ustanovitve posebnega sodišča združe­
nega dela v smislu prejšnjega odstavka je za 
reševanje sporov pristojno Sodišče združene­
ga dela v Kranju. 

VIL P R E G O D N E IN KONČNE DOLOČBE 
56. člen 

Ta samoupravni sporazum sklenejo delav­
ci, delovni ljudje in občani kot uporabniki 
cest in izvajalci del na cestah v skladu z dolo­
čili lastnih samoupravnih splošnih aktov inje 
sklenjen, ko k njemu pristopijo vsi uporabni­
ki in izvajalci iz 2. člena tega sporazuma. 

57. člen 
Ko je ta samoupravni sporazum sklenjen, 

skliče Iniciativni odbor za ustanovitev Skup­
nosti za ceste Jesenice prvo sejo skupščine 
Skupnosti za ceste Jesenice. 

Na prvi seji skupščina razpravlja in skle­
pa: 

— o konstituiranju Skupnosti za ceste Je­
senice 

— o začasnem statutu 
— o gradivu, k i ga predloži s predlogom 

dnevnega reda iniciativni odbor. 

58. člen 
Za spremembe in dopolnitve tega samo­

upravnega sporazuma velja isti postopek kot 
za njegov sprejem. 

59. člen 
Ta samoupravni sporazum se objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske in začne veljati 
osmi dan po objavi. 

Občina Radovljica 

V. O P R A V L J A N J E A D M I N I S T R A T I V N O 
S T R O K O V N I H , POMOŽNIH IN T E M U 

P O D O B N I H D E L S K U P N E G / . P O M E N A 

356. 
V skladu s 139. do 141. členom zakona o 

sistemu družbenega planiranja in o družbe­
nem planu S R S (Uradni list SRS, št. 1/81) in 
v skladu z Dogovorom o temeljih družbenega 
plana občine Rad " ?a (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 7/Bi) . odlagi določb odloka o 
pripravi in sprejetju družbenega plana obči­
ne Radovljica za obdobje 1981 — 1985 (Uradni 
vestnik Gorenjske, štev. 9/82) in 136. člena 
Statuta občine Radovljica (Uradni vestnik 
Gorenjsko št. 2' kupščina občine Ra­
dovljica na skupnt ;n zasedanju zbora združe­
nega dela, zbora krajevnih skupnosti m druž­
benopolit ičnega zbor« 7. novembra 1984 
sprejela 

Spremembe in dopolnitve družbenega plana 
občine Radovljica za obdobje 1981 — 1985 — 

prostorski del 

G O S P O D A R J E N J E S P R O S T O R O M 



z«?mlji£C z« posđrnt>iiit> dejavnosti. Prvenstve­

no bomo obdržali obdelovalne površine za 
kmetijsko dejavnost. Površine, ki so za kme­
tijstvo manj uporabne, bomo racionalno izra­
bili, tako, da bodo vse novogradnje organizi­
rano in smiselno povezane z obstoječimi na­
selji in se bodo priključile v največji možni 
meri na obstoječo infrastrukturo. 

.•,'iiilji^Oa uporabljali Kemiji^1 1 na 11. kacofo 

rije, razen \ primerih, ko gre za gradnjo ob­
jektov v okviru delno že realiziranih zazidal­
nih načrtov in za gradnjo objektov namenje­
nih primarni kmetijski proizvodnji. 

Za objekte gospodarskih in družbenih de­
javnosti ter gostinstva in turizma bomo v ob­
dobju 1981—85 namenili naslednje površine: 

Rad. —Lesce— 
Begunje in 

desni breg Save 
Bled Bohinj S K U P A J 

proizv. in servisna dejavnost 
družbene dejavnosti 
trgov, in turist.-gost. dejav. 

4.40 ha 
3.85 ha 

13,55 ha 

0,48 

4,45 1.15 

4,88 ha 
3,85 ha 

19,15 ha 

S K U P A J 21.80 ha 4,93 1,15 27,88 ha 

V obdobju 1981—83 je bila za navedene 
dejavnosti spremenjena namembnost 1.35 ha 
zemljišč. 

Investicije, k i zahtevajo spremembo na­
membnosti kmetijskih zemljišč v obdobju 
1983-85 so: 

Na področju proizvodnih in storitvenih 
dejavnosti: 
Alpetour Bled — servisna delavnica 0,40 ha 
Vezenine Bled 0,08 ha 
Poslovno obrtna cona v Lescah — 
severno od železnice 4,40 ha 

Na področju družbenih dejavnosti 
osnovna šola Radovljica 3,25 ha 
osnovna šola Lesce 0,40 ha 

Na področju turizma in trgovine 
Mlino — priprava dokumentacije 3,70 ha 
Apartmaji Zoisova plana 1,00 ha 
market 'Murka« v Lescah 0,80 ha 
funkcionalne površ. za camp Šobec 12,50 ha 

Za dokončno ureditev golf igrišč na Bledu, 
bomo zagotovili nujno potreben obseg zem­
ljišč za izgradnjo dodatnih devetih igralnih 
polj. Vse ostale površine na področju »Lipe« 
bomo z melioracijami usposobili za intenziv­
no kmetijsko proizvodnjo. 

Načrtovani posegi v prostor bodo izvršeni 
na podlagi ze sprejetih naslednjih urbanistič­
nih dokumentov: 

— Urbanistični načrt Bohinja 
— Urbanistični načrt Bleda 
— Zazidalni načrt Centralno-turist ičnega 

področja Bleda 
— Urbanistični načrt Radovljica — Les­

ce— Begunje 
— Zazidalni načrt Lesce 
Potrebno pa je še sprejeti zazidalni načrt 

za Poslovno obrtno cono v Lescah. 
Mikrolokacije so določene v grafični prilo­

gi, namen prostora detajlno, pa v veljavnih 
urbanis t ičn ih dokumentih. 

Na obstoječi lokaciji servisnih delavnic 

Alpetoura na Bledu je na osnovi tega družbe­
nega plana, možna razširi tev servisa osebnih 
vozil, v obsegu predvidenim z zazidalnim na­
čr tom centralnega turist ičnega področja Ble­
da. 

V letu 1985 bomo izdelali zazidalni načrt 
za obrtno-stanovanjsko področje »V Lisicah« 
na Bledu. Na zemljišču, ki obsega skupno 
2.0 ha, bomo predvideli razvoj obrti in sprem­
ljajoče stanovanjske gradnje. 

V tem srednjeročnem obdobju bodo izve­
dene potrebne aktivnosti za pridobitev in ko­
munalno opremo stavbnega zemljišča, ki bo 
omogočila realizacijo gradnje v letu 1986. 

V dolgoročnem družbenem planu za ob­
dobje 1985—95 z nekaterimi elementi do leta 
2000, ter srednjeročnim družbenim planom 
občine za obdobje 1986 — 90, bomo v skladu z 
določbami zakona o urejanju prostora ter 
smernic za dolgoročni družbeni plan SR Slo­
venije, prioritetno zagotovili potrebna zem­
ljišča II. kategorije za realizacijo izgradnje 
Turist ično nakupovalnega centra »Murke«. 

Da bi bila zagotovljena nezmanjšana spo­
sobnost kmetijske proizvodnje v občini, bo 
zagotovljena usposobitev nadomestnih kme­
tijskih zemljišč, ki bodo zagotavljala nez­
manjšano sposobnost kmetijske proizvodnje 
v občini. Vlaganja v usposobitev novih povr­
šin bodo usmerjena na območje »Lipe« ter 
H r a š k e gmajne v Lescah, ter območje »Do­
brav« v spodnji ter »Blata« v zgornji Bohinj­
ski dolini. 

Raba prostora je opredeljena z vidika na­
mena in ne glede na investicijske možnosti, z 
namenom, da se zagotovi priprava dokumen­
tacije za gradnjo, bodisi v srednjeročnem ob­
dobju 1981 — 1985 ah kasneje. 

Za stanovanjsko gradnjo (družbeno in in­
dividualno) s spremljajočimi objekti, bomo 
skupaj namenili 24,27 ha zemljišč. 

• Družbena gradnja bo v obdobju 
1981 — 1985 realizirana v sledečem obsegu: 

območje občine 1981 1982 1983 1984 1985 pričete 
81 85 81/85 potr. st. 

zemlj./ha 

I. DRUŽBENA G R A D N J A 
1. Rad. Cank. naselje 
2. Lesce — družbeni center 
3. Bled — J a r š e 
4. Begunje — Poddobrava 
5. Gorje — Sp. Gorje 
6. B . Bistrica — nadzidava 

dr. centra — center 
7. Stara Fužina 
8. Kropa 
9. Posavec 

10. Podnart 
II . Bled — 1'leganja 

S K U P A J 

— 66 51 — — 117 117 1,50 
— — — 68 34 102 102 1.50 
— 70 54 — — 124 124 1.60 
— — — 68 — 68 68 0,70 
9 — — — — 9 9 0,20 

34 44 79 45 0,90 
— 13 — — — 13 13 0,15 
— — — 16 — 16 16 0.15 
— 24 — — — 24 24 0,20 
— — — — 10 10 — 0,12 
— — — 11 38 49 49 0,60 

9 173 105 197 127 611 567 7,62 

Za realizacijo prikazanega obsega družb, 
stanovanjske grada je bodo po posameznih 
območj ih namenjene sledeče površine: 

D r u ž b e n a gradnja se bo v obdobju 1984 in 
1985 realizirala na osnovi sledečih urbanisti­
čnih dokumentov: 

— zazidalni načrt Lesce — center (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 19/83) — I. faza 

— zazidalni načrt Begunje — Poddobrava 
(Uradni vestnik Gorenjske št. 12'77) — I. faza 

— zazidalni načrt Boh. Bistrica — center 
(Ur. vestnik Gorenjske št. 9/77). delna reali­

zacija sprejetega in delno že realiziranega za­
zidalnega načr ta 

— zazidalni načrt Kropa in Kamna gorica 
— programski del (Ur. vestnik Gorenjske št. 

— z a z i d a l n i n a č r t P o d n a r t — p r o g r a m s k i 

del in na njegovi osnovi izdelana lokacijska 
dokumentacija 

— urbanist ični načr t Bleda (Ur. vestnik 
Gorenjske 29/69) in lokacijske dokumentaci­
je za območje Bled — Flegarija. 

Da, bi na področju Lesc zagotovili mož­
nost kontinuirane stanovanjske gradnje v 
skladu s sprejetim zazidalnim načr tom »Les­
ce — center«, tudi v naslednjem srednjeroč­
nem obdobju, bomo pri izgradnji vseh infra­
strukturnih objektov upoštevali celovitost 
dolgoročnega koncepta razvoja družbene 
gradnje. 

Dolgoročno bo stanovanjska gradnja na 
področju Lesc realizirana v skladu z zazidal­
nim načr tom »Lesce-center«, za kar bomo za­
gotovili tudi potreben obseg zemljišč. Da bi 
ohranili nezmanjšano zmožnost kmetijske 
proizvodnje bomo usposobili nadomestne 
kmetijske površine na področju »Lipe«. 

Da bi rešili problematiko prometne varno­
sti na Ribenski cesti na Bledu, k i je posledica 
nesočasne izgradnje stanovanj in infrastruk­
turnih objektov, bomo pridobili projekte in 
zemljišča za celovito rekonstrukcijo Riben-
ske ceste od Ljubljanske ceste do naselja Jar­
še. 

Individualna stanovanjska gradnja bo v 
obdobju 1981 — 1985 realizirana pretežno kot 
družbeno usmerjena gradnja v okviru stano­
vanjske zadruge »DOM«, hkrati pa bomo z iz­
gradnjo objektov, v okviru t. imenovanih 
plomb, zgostili pozidavo v okviru že obstoje­
čih naselij. 

Obseg individualne stanovanjske gradnje 
v obdobju 1981 — 85 bo naslednji: T. Str. Lft 

Za realizacijo prikazanega obsega indivi­
dualne stanovanjske gradnje bodo po posa­
meznih območjih občine narejene naslednje 
površine: 7. tfi. 

Poleg navedenih individualnih gradenj bo 
v okviru že obstoječih naselij v tako imenova­
nih »plombah« letno omogočena gradnja 23 
stanovanjskih objektov, tako, da bodo v ob­
dobju 1984—85 zagotovili možnost izgradnje 
115 objektov, katerih funkcionalne površine 
bodo znašale skupaj 6,5 ha. 

Skupno bo v občini Radovljica v obdobju 
1981 —1985 pričeta gradnja 365 individualnih 
stanovanjskih objektov. 

Gradnja bo v obdobju 1984 — 1985 realizi­
rana na osnovi sledečih že sprejetih urbani­
stičnih dokumentov: 

— Zazidalni načr t Vrbnje 
— Urbanistični načrt Radovljica—Les­

ce— Begunje 
— skupinska dokumentacija za gradnjo 

individualnih stanovanjskih hiš na območju 
Lancovega 

— Programski del Z N Kamna gorica — 
Kropa in skupinska lokacijska dokumentaci­
ja za območje Kamne gorice 

— Zazidalni načr t Zaloše pri Podnartu 
— Zazidalni načr t Poddobrava —Begu­

nje—del (Uradni vestnik Gorenjske, št. 12/77) 
— L'rbanistični načr t Bohinja in skupin­

ska lokacijska dokumentacija za individual­
no stanovanjsko gradnje na lokaciji »Mostni-
ca« in »Stare stope« 

Potrebno je sprejeti naslednje urbanisti­
čne dokumente: 

— Zazidalni načr t Zasip SD 12-A 
— Zazidalni načrt Kropa—Brezovica 
Da bi zagotavljali možnost pokrivanja po­

treb po individualni stanovanjski gradnji na 
š i ršem območju Bleda bomo v letu 1985 izde­
lali zazidalni načrt za individualno stanovanj­
sko gradnjo na Koritnem v površini 1,20 ha. 
V letu 1985 bomo v skladu z zazidalnim načr­
tom pridobili in komunalno opremili stavbna 
zemljišča, k i bodo omogočila realizacijo grad­
nje v letu 1986. 

Rad. — Lesce — Begu­
nje in desni breg Save Bled Bohinj Skupaj v občini 

do konca leta 1983 
v obdobju 1984-85 

1,70 ha 
2,47 ha 

1,80 ha 
0,60 ha 

0,15 ha 
0,90 ha 

3,65 ha 
3,97 ha 

S K U P A J 4,17 ha 2,40 ha 1,05 ha 7,62 ha 



območje občine 1981 1982 1 Uti'.i 1 H « 4 1 9 8 5 prit»?t<-
8 1 — 8 5 / . f m l j . / h a 

I. R a d o v l j i c a — P r e d tfg 30 — — — — 3 0 1,50 
2. V r b n j e — — — 24 24 48 2,90 
3 . Posavec 7 — — • — — 7 0,40 
4. Lancovo 6 — — 13 19 1,20 
5. Kamna gorica — — — 10 3 13 0.80 
6. Kropa —Brezovica — — — 20 20 1,20 
7. Podnart — Zaloše — 20 10 30 2,40 
8. Begunje —Poddobrava 7 — — 15 8 30 2,43 
9. Bled — — 

2,43 

10. Ribno — 10 — — — 10 0,60 
11. Zasip —Podhom — — — — 20 20 1,20 
12. Boh. Bistrica 10 — — — 12 22 1,32 
13. Stara Fužina — — — 10 3 13 0,90 
S K U P A J 60 10 — 92 100 262 16.85 

Rad. —Lesce —Begu­
nje in desni breg Save Bled Bohinj S K U P A J v 

občini 

pričeto do 1. 1983 
pričete v 1. 1984—85 

2,50 
10,33 

0,60 
1,20 

0,60 
1,62 

3.70 ha 
13,15 ha 

S K U P A J 12,83 1.80 2.22 16,85 ha 

V letu 1985 bo v koordinacijskem odboru 
podpisnikov samoupravnega sporazuma o 
usmerjeni družbeni gradnji soseske »center« 
v Lescah še enkrat preverjena ustreznost 
zasnove stanovanjske gradnje na območju za 
»Merkurjem«. Hkrat i bodo izvedena potrebna 
pripravljalna dela, k i bodo omogočala grad­
njo v letu 1986. 

Za realizacijo stanovanjske gradnje (druž­
bene in individualne usmerjene gradnje), 
gradnje družbenih in gospodarskih objektov 
opredeljenih v družbenem planu občine 
81 — 85 bomo sprejeli prostorsko izvedbene 
načrte ter podružbili in komunalno opremili 
potrebne površine zemljišč. 

Nosilec komunalnega opremljanja stavb­
nih zemljišč bo samoupravna interesna ko­
munalna skupnost, sredstva za opremljanje 

bodo združevali zainteresirani uporabniki, 
samoupravna interesna komunalna skup­
nost, samoupravna stanovanjska skupnost in 
skupščina občine Radovljica. V primeru izka­
zanih potreb bomo podružbili zemljišča, po­
trebna za realizacijo investicij s področja iz­
gradnje cest, komunalne infrastrukture in 
vodno-gospodarskih ureditev opredeljenih v 
tem planu. 

Organizirali bomo akcijo za ohranitev in 
prenovo starih vaških in mestnih jeder in z 
ustreznimi posegi pridobili nove stanovanj­
ske in druge oskrbne površine. V načrtova­
nem obdobju bomo izdelali urbanis t ične revi­
talizacij ske načr te za staro mestno jedro v 
Radovljici in v Kropi ter sprejeli konkrecne 
samoupravne sporazume za izvedbo načrto­
vanih prenovitvenih del. 

Namembnost površin v občini bo v obdobju 1981 — 1985 naslednja: 

skupna površina občine 

— gozdovi 
— lesno proizvodni 
— varovalni 

s k u p a j 

— kmetijske površine 
— trajno namenjene kmetijski proizvodnji 
— ostale 

s k u p a j 
Površine v zaraščanju za katere bomo v obdobju 1984 — 1985 dokončno sprejeli 
odločitev o 
— njihovi namembnosti 
— nerodovitna območja 
Območje obstoječih naselij in infrastrukturnih objektov 
od tega: 
— stanovanjska območja 
— območja proizvodnih in servisnih dejavnosti 
— območja centralnih dejavnosti 
— območja turističnih in počitniških naselij 
— infrastrukturni objekti 
V obdobju 1981 — 1985 bo spremenjena namembnost za: 
— za stanovanjsko gradnjo — družbeno 

— individualno 
— proizvodna in servisna dejavnost 
— družbene dejavnosti 
— trgovina in turizem 
— rekreacija 

S k u p a j 

64.062.00 ha 

32.277.94 ha 
5.220,00 ha 

37.497,94 ha 

6.781,52 ha 
9.628,12 ha 

16.409,64 ha 

2.331,00 ha 
9.963,24 ha 
1.190.63 ha 

731.02 ha 
72.06 ha 
87,64 ha 
63,32 ha 

236,59 ha 

7.62 ha 
16,85 ha 
4.88 ha 
3.85 ha 

19.15 ha 
26.50 ha 

78,85 ha 

Podrobneje se prostor na območju občine 
Radovljica do sprejetja prostorskega dela 
dolgoročnega družbenega plana in na njegovi 
osnovi noveliranih posameznih urbanist ičnih 
načrtov in urbanist ičnega reda ureja na osno­
vi določil veljavnih urbanist ičnih dokumen­
tov, vendar le v obsegu, ko ne gre za poseg na 
zemljišča, k i so s tem družbenim planom traj­
no namenjena kmetijski proizvodnji. 

Dolgoročno bomo rabo prostora v občini 
Radovljica opredelili v prostorskem delu dol­
goročnega družbenega plana občine Radovlji­
ca za obdobje do leta 1995, z elementi do leta 

2000, katerega bomo izdelali do konca leta 
1985. Namene prostorov bomo opredelili na 
osnovi detajlne obdelave naravnih in ustvar­
jenih fizičnih danosti prostora s posebnim 
poudarkom, na varovanju kmetijskih povr­
šin, varstvu in zaščiti okolja, naravne ter kul­
turne dediščine, istočasno pa bomo upošteva­
li tudi ohranitev tipičnih urbanih zasnov v 
naši krajini in organsko rast obstoječih na­
selij. 

Po sprejetju dolgoročnih usmeritev bomo 
pristopili k izdelavi izvedbenih dokumentov, 
katere bomo realizirali v naslednjem srednje-

l l " " " j " " " ' " ' u '' n"""'r'"rT'- *" p r « p r « £ « 
V L I I I nadalnjc pojav« C r n i h K r u d o n j pa* , i „ , 
ških objc-ktrjv, bomo urbanistično uredili 
samezna območja za gradnjo počitniških ob 
jektov izven območja Triglavskega narodne 
ga parka. 

Hkrat i bomo dopolnjevali in usklajevali 
normativne akte s področja urejanja prosto­
ra. Vsi posegi v prostor bodo v največji možni 
meri preprečevali škodljive vplive na okolje. 
Posebno pozornost bomo posvetili vplivu 
predvidenih projektov hitre železnice — avto­
ceste, blejske obvoznice, daljnovodov in zaje­
zitve Save na prostorske in bivalne razmere v 
občini. 

Odločitve o namenski rabi prostora za te 
posege bomo sprejeli izključno na osnovi de-
tailnih strokovnih analiz in mnenja občanov. 

Posebno bomo skrbeli za varstvo vodnih 
virov in varstvo pred hrupom, za kar bomo 
sprejeli tudi ustrezne normativne akte iz na­
še pristojnosti. 

Z odpadki bomo ravnali gospodarno, skr­
beli bomo za zbiranje tistih odpadkov, ki lah­
ko služijo kot sekundarne surovine industriji, 
ostale pa bomo odlagali tako, da bodo upošte­
vani vsi vidiki varovanja okolja. 

Zaradi ekoloških razlogov ter ekonomske 
upravičenost i se lokacija CČN v Radovljici 
prenese iz terase pod Radovljico na lokacijo 
gramoznice S G P Gorenje. S spremembo se 
uskladijo tudi trase kanalizacijskih zbiralni­
kov. Lokacije ostalih CČN so opredeljene z 
veljavnimi urbanis t ičnimi dokumenti. 

V novem dolgoročnem družbenem planu 
bomo proučili in opredelili lokacije za deponi­
jo odpadkov. 

Do sprejetja d ružbenega plana za obdobje 
do leta 200 bomo lokacije deponij za odpadke 
določevali z upravnimi akti na osnovi veljav­
nih normativnih aktov v občini. 

Posebno pozornost bomo posvetili sanaciji 
Blejskega jezera, hkrati pa bomo prevzeli 
vlogo koordinatorja pri izvajanju nalog, pove­
zanih z restavracijo jezera. Zagotovili bomo 
odvod hipolimnijskih voda iz jezera, ter soča­
sno zagotavljali izvajanje ukrepov za prepre­
čevanje onesnaževanja jezera in zagotovili 
dotok očiščenih izvirnih voda v jezero. Kon­
kretne zadolžitve in obveznosti posameznih 
subjektov pri sanaciji BI. jezera bodo oprede­
ljene v družbenem dogovoru o sanaciji Blej­
skega jezera. Možni vir i vzajemnega financi­
ranja so: 

— proračunska sredstva 
— namenski del turist ične takse 
— namenska sredstva Območne vodne 

skupnosti 
— sredstva Zveze vodnih skupnosti (za 

strokovno pomoč) 
— krajevni samopripevek 
— povečan delež za razširjeno reproduk­

cijo v ceni komunalnih storitev 
— sredstva interesne kom. skupnosti in 

komunalnega gospodarstva 
— bančni krediti 
Z namenom, da se izloči promet iz central­

nega turis t ičnega področja Bleda in nepo­
srednega območja Blejskega jezera in tako 
omogoči opt imalnejša izraba obstoječih ter 
izgradnja novih turističnih zmogljivosti, bo­
mo pridobili projektno dokumentacijo, po­
družbili zemljišča ter izvedli vsa potrebna 
pripravljalna dela za izgradnjo južne blejske 
cestne obvoznice. 

Za realizacijo nalog na področju urejanja 
prostora bomo v okviru materialnih mož­
nosti: 

— reambulirali temeljne topografske na­
čr te na intenzivnem območju občine 

— pospešili obnovo obstoječega zemlji­
škega katastra 

— izdelali prostorski operat zemljiškega 
katastra 

— izdelali pregledne katastrske načrte 
— dokončali register območij teritorial­

nih enot 
— izdelali grafični pregled vseh komunal­

nih naprav 
— začeli z revizijo katastrske klasifikaci­

je kmet. zemljišč 
— izdelali geodetske podloge za potrebe 

zazidalnih načrtov 
— izvedli zaščito in zavarovanje geodet­

ske dokumentacije za primer izrednih raz­
mer 



s n e m a n j a t a c e l o t n o S U S l o v e n i j o 

— Pospeševali bomo uvajanje avtomat­
ske obdelave podatkov na področju evidenc o 
zemljiščih in objektih 

Sestavni del tega poglavja so tudi grafične 
priloge 

1. Kategorizacija kmetijskih zemljišč ob­
čine Radovljica v merilu 1 : 5000 

2. Grafični prikaz površin trajno name­
njenih kmetijski proizvodnji v merilu 1 : 5000 

3. Namenska raba površin v merilu 
1 :5000 

4. Komunalna infrastruktura v merilu 
1 : 25000 

Štev.: 30/2/83 
Datum: 9/11-1984 

Predsednik SO 
Boris Šetina, 1. 

Občina Tržič 
357. 

Na podlagi 1. odstavka 73. člena in 77. čle­
na zakona o splošni ljudski obrambi in druž­
beni samozaščiti (Uradni list SRS št. 35/82) in 
na podlagi 1. odstavka 251. člena statuta obči­
ne Tržič (Ur. vestnik Gorenjske št. 17/83) je 
skupščina občine Tržič na 25. seji družbeno­
političnega zbora dne 24. 10. 1984, zbora zdru­
ženega dela dne 25. 10. 1984 in zbora krajev­
nih skupnosti dne 25. 10 1984 sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o ustanovitvi sveta za 
ljudsko obrambo, varnost in družbeno samo­

zaščito SO Tržič 

1. člen 
V odloku o ustanovitvi sveta za ljudsko 

obrambo, varnost in družbeno samozaščito z 
dne 31. 5. 1977 se v členih 1, 2. 3, 4, 5 in 6 svet 
za ljudsko obrambo, varnost in družbeno sa­
mozaščito preimenuje v svet za splošno ljud­
sko obrambo in družbeno samozaščito občin­
ske skupščine. 

2. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Štev.: 801/26 
Datum: 25. 10. 1984 

Predsednik SO Tržič 
Piškur Janez 

358. 

Na podlagi 9. člena Zakona o varnosti 
cestnega prometa (Uradni list SRS . št. 5/82) 
3. in 25. člena Zakona o prekrških (Uradni list 
S R S . št. 25/83) in 127. člena statuta občine 
Tržič (Uradni vestnik Gorenjske, št. 17/83) 
sta zbor združenega dela na svoji 25. seji in 
zbor krajevnih skupnosti na svoji 23. seji dne 
25. 10. 1984 sprejela 

O D L O K 
o ureditvi cestnega prometa v mestu in nase­

ljih \ občini Tržič 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1 člen 
S tem odlokom se določa prometna uredi­

tev na javnih površinah v mestu in v naseljih 
v občini Tržič. 

2. člen 
Javne prometne površine po določbah te­

ga odloka so vse kategorizirane in nekatego­
rizirane ceste, ulice, trgi. kolesarske steze, 
pločniki, parkirni prostori, avtobusna posta­
ja l išča ter dovozne ceste oz. površine k jav­
nim poslovnim objektom. 

II. P R O M E T N A U R E D I T E V 

3. člen 
Javne prometne površine se morajo pro­

jektirati , graditi, opremljati in vzdrževati ta­

v a m p r o m e t n e v a r n o s t i . 

Križišča ter priključki cest morajo biti 
pregledni in opremljeni s prometnimi znaki, 
Število križišč in število priključkov mora biti 
omejeno tako da je več cest usmerjenih v 
skupno križišče oz. priključek. 

4. člen 
Izvajalec zimske službe mora pravočasno 

objaviti preko lokalne radijske postaje (ali v 
drugih sredstvih javnega obveščanja) pro­
gram svojega dela in pozvati lastnike oz. ime­
tnike pravice uporabe motornih vozil naj jih 
odstranijo z območij na katerih se bodo izva­
jala dela. Izvajalec zimske službe za odvaža-
nje snega mora postaviti pred pričetkom dela 
obvestilne znake, k i opozarjajo na opravlja­
nje zimske službe. 

Izvajalec zimske službe ima pravico od­
straniti vozilo, k i je nepravilno parkirano, na 
s t roške lastnika oziroma imetnika pravice 
uporabe. 

5. člen 
Krajevne skupnosti spremljajo urejanje 

prometa na svojem območju in v ta namen 
predlagajo upravnemu organu za promet: 

— ureditev prometa pešcev kolesarjev in 
vprežnih vozil 

— ureditev dostavnega prometa 
— ureditev prometa pred šolami in vzgoj-

novarstvenimi ustanovami 
— določitev lokacij za avtobusna postaja­

lišča 
— ureditev prometa pred izhodi objektov 

organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij 

— določitev in ureditev parkirnih površin 
ter ustavljanja ali parkiranja na določenih 
cestah in ob trgovskih ter gostinskih objektih 

— postavitev varovalnih ograj, kjer so 
ogroženi pešci 

— ureditev prometne signalizacije 
— ureditev gonjenja in vodenja živine 
— druge ukrepe, k i j ih zahteva ureditev 

prometa in prometne varnosti krajanov 
Upravni organ, pristojen za promet je dol­

žan v 30 dneh podani predlog proučiti in pred­
lagatelju sporočiti svojo odločitev. 

6. člen 
Na predlog krajevne skupnosti ali organi­

zacije, k i vzdržuje ceste lahko izvršni svet 
skupščine občine omeji hitrost na posamez­
nih območjih v naseljih občine na manj kot 
60 k m na uro. 

Ne glede na prvi odstavek tega člena sme 
izvršni svet skupščine občine dovoliti vožnjo 
tudi z večjo hitrostjo od 60 km na uro na cesti 
na posameznih območjih v naseljih, če to do­
puščajo prometnotehnični elementi. 

7. člen 
Da se zavarujejo posamezna pomembnej­

ša področja namenjena turizmu, športu in re­
kreaciji in stara mestna ali vaška jedra ter 
ohrani tradicija kulturne dediščine sme izvr­
šni svet občinske skupščine na predlog pri­
stojne krajevne oz. vzdrževalca javne pro­
metne površine za stalno ali določen čas pre­
povedati oz. preusmeriti cestni promet. 

8. člen 
Zaradi varnosti pešcev ni dovoljena vož­

nja s kolesi z motorjem, motornimi kolesi in 
drugimi vozili po sprehajalnih stezah, otro­
ških in športnih igriščih, po poteh in parkih, 
zelenicah in pločnikih in drugih površinah, ki 
so namenjene izključno pešcem. 

III. P A R K I R N E POVRŠINE 

9. člen 
V naseljih so za parkiranje motornih vozil 

namenjene naslednje vrste parkirnih povr­
šin: 

— javne parkirne površine 
— rezervirane parkirne površine. 

10. člen 
Javne parkirne površine so: 
— površine, določene s prometnimi znaki 

in označbami 
— površine, kjer je parkiranje časovno 

omejeno 
— površine, kjer je parkiranje nadzoro­

vano. 

i ' i i U M I H ' p . i i K i M i , - p o v r a t i l i « -*i> t iS tO, K i 
s o namenjene za potrebe organizacij zdiu/e 
nega dela, drugih organizacij, skupnosti in fi­
zičnih oseb v zvezi z njihovo proizvodno ali 
storitveno dejavnostjo. 

12. člen 
Javne in rezervirane parkirne površine 

določi z odločbo občinski upravni crgan pri­
stojen za promet. 

13. člen 
Parkiranje tovornih motornih vozil in av­

tobusov je dovoljeno le na javnih parkirnih 
površinah, določenih za ta vozila, k i j ih v 
skladu s prostorskim izvedbenim aktom dolo­
či upravni organ pristojen za promet v sogla­
sju s krajevno skupnostjo s tega območja. 

Obvestilni znaki na vpadnici opozarjajo 
voznike na javne parkirne površine določene 
za tovornjake in avtobuse. Upravni organ pri­
stojen za promet lahko izjemoma dovoli par­
kiranje tovornjakov in avtobusov na drugih 
površ inah, izven lokacij iz prvega odstavka, 
organizacijam združenega dela in fizičnim 
osebam v zvezi z njihovo proizvodno ali sto­
ritveno dejavnostjo. 

14. člen 
Za parkiranje motornih vozil na površi­

nah kjer je parkiranje nadzorovano in na po­
vrš inah kjer je parkiranje urejeno z javnimi 
parkirnimi urami mora voznik plačati parkir­
nino. 

Čas parkiranja in višina parkirnine sta 
označena na dopolnilni tabli prometnega zna­
ka oz. na parkirni uri . 

Parkirnina se ne plača, za službena vozila 
organov milice, zdravstvene službe, J L A , TO, 
prve pomoči, G R S , gasilcev, PTT in komunal­
na vozila, če so na službeni vožnji, ter za vozi­
la k i imajo pravico uporabljati poseben znak. 

15. člen 
Parkiranje je prepovedano: 
— v pasažah ali na dostopih v javne ob­

jekte 
— na prostorih določenih za posode za od­

padke 
— na voziščih med stanovanjskimi zgrad­

bami, če bi za druga vozila ostalo manj kot tri 
metre proste širine 

— nad komunalnimi objekti k i so vidni 
— na zelenicah in parkovnih površ inah 
Te določbe ne veljajo za vozila iz tretjega 

odstavka 13. člena če tako ustavljeno vozilo 
ne predstavlja nevarnosti za druge udeležen­
ce v prometu in ne povzroča materijalne ško­
de. 

16. člen 
Na javnih in rezerviranih parkirnih povr­

š inah in drugih javnih površ inah je prepove­
dano parkirati počitniške prikolice in druge 
avtomobilske priklopnike, motorna vozila s 
katerih so odstranjene registrske tablice ali 
so brez veljavne registracije ali so huje po­
škodovana ali kako drugače zasesti te površi­
ne z drugimi predmeti, ki niso vozila. 

Izjemoma je dovoljeno parkirati vozila na­
vedena v prejšnjem odstavku tega člena do 7 
največ 7 dni. 

17. člen 
Javne parkirne površine vzdržuje Komu­

nalno podjetje Tržič. 

18. člen 
Vozilo parkirano kot je navedeno v 14. in 

15. členu tega odloka in ki predstavlja nepo­
sredno nevarnost ali oviro za udeležence v 
prometu se mora odstraniti. 

Odstranitev opravi komunalno podjetje 
Tržič na s t roške lastnika oziroma imetnika 
pravice uporabe vozila. 

IV. V A R S T V O J A V N I H P R O M E T N I H 
POVRŠIN 

19. člen 
Da se preprečijo škodljivi vplivi okolice na 

cesto in cestni promet in obratno je ob cestah 
varovalni pas. 

V varovalnem pasu se ne smejo graditi 
stanovanjske in druge stavbe ter naprave. 
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— 3 m z a ograje, razen z a tiste, ki so po­
stavljene na vrhu podpornega ali opornega 
zidu. 

Širina navedenega pasu sega od roba ure­
jenega vozišča na vsako stran ceste. Če je 
cestišče ožje od 4 m se upošteva širina 4 m 

V naseljenih krajih in v hribovitih prede­
lih se sme glede na krajevne razmere izjemo­
ma dovoliti graditev objektov in naprav tudi v 
varovalnem pasu ob upoštevanju varnosti in 
morebitne razširitve ceste. 

Za graditev v varovalnem pasu po 3. od­
stavku tega člena izdaja soglasje pristojna 
organizacija za vzdrževanje cest. 

Lastniki in upravljalci zemljišč ob cestah 
in ulicah ne smejo postavljati oz. saditi dre­
ves, živih mej, ograj, naprav, ipd, če bi s tem 
povzročili nezadostno preglednost nad križiš­
čem ali ogrožali varnost udeležencev v cest­
nem prometu. 

20. člen 
Določbe 19. člena tega odloka se ne upo­

rabljajo za območja, k i so urejena s prostor­
skimi izvedbenimi akti. 

21. člen 
Na poslovnih, gospodarskih in stanovanj­

skih zgradbah, ki so neposredno ob javnih 
prometnih površinah, mora lastnik oz. 
upravljalec zgradbe namestiti ustrezne sne-
gobrane. 

V primeru da snežni plaz z zgradbe pade 
na javno prometno površino, ga je dolžan 
lastnik oz. upravljalec stavbe takoj odstrani­
ti . Če tega ne stori, ga na njegove stroške od­
strani organizacija, k i vzdržuje ceste. 

22. člen 
Organizacija združenega dela m druge 

organizacije in organi, k i skrbijo za javne 
prometne površine in j ih vzdržujejo, morajo 
organizirati in stalno opravljati nadzor nad 
stanjem ter vzdrževanjem javnih cest in ob­
jektov na njih, nad postavljanjem prometne 
signalizacije in nad zagotavljanjem pogojev 
za varen in neoviran promet na javnih ce-
s t a h - 23. člen 

Poškodbe ali ovire na javnih prometnih 
površinah v naseljih, k i so nastale zaradi ele­
mentarnih dogodkov oz. so j ih povzročili upo­
rabniki teh površin, je upravljalec ceste dol­
žan odpraviti oz. odstraniti takoj, da se zago­
tovi normalna prevoznost. 

Če so poškodbe ali ovire takega obsega, da 
ni mogoče takoj zagotoviti prevoznosti, ker sc 
potrebna obsežnejša ali zahtevnejša dela, je 
treba mesto poškodbe ali kraj, na katerem je 
ovira označiti, udeležence v prometu pa obve­
stiti na krajevno običajen način. 

24. člen 
Prepovedano je začasno ali trajno zasesti 

javno prometno površino izvajati na njej ka­
kršnakoli dela, ki niso v zvezi z vzdrževanjem 
ali rekonstrukcijo, stresati, puščati ali metati 
na njih kakršnekoli predmete ali materijal 
ali delati karkoli podobnega kar bi lahko po­
škodovalo prometne površine oz. ogrozilo 
promet na njih. 

Izjemoma se začasno javna prometna po­
vršina zasede zaradi nakladanja, razkladanja 
in deponiranja blaga, ki ga drugače k objektu 
ni moč pripeljati. Nakladanje, razkladanje in 
odstranitev deponiranega blaga mora biti 
opravljeno hitro in brez odlašanja ter ne sme 
bistveno ovirati prometa. Po opravljenih de­
lih mora tisti čigar blago je temeljito očistiti 
javno prometno površino. 

25. člen 
Pri priključitvi v promet s kolovozne poti 

ali z drugih površin, na katerih ni javnega 
prometa na javno prometno površino s sodob­
nim voziščem mora voznik odstraniti z vozila 
blato in po potrebi očistiti javno prometno po­
vršino. 

26. člen 
Da se prepreči poškodovanje cest ter ob­

jektov ob njih, oviranje in ogrožanje prometa 
je zlasti prepovedano. 

1. o d v a j a t i n a c e s t e »n p o t i m e t e o r n o v o d o 
i n d r u g e o d p l a k e a l i o v i r a t i o d t o k meteorne 
v o d e s t e h površin 

2. odlagati na cesto kakršenkoli materijal 
in odpadke (drva, šibje, gradbeni materijal 
ipd.) 

3. vleči po cesti hlode ali podobne druge 
predmete in zavirati po cesti s cokljo ali veri­
go 

4. poškodovati ali odstranjevati prometne 
znake ali spreminjati njihov pomen oziroma 
poškodovati druge označbe na prometni povr­
šini 

5. brez nadzorstva puščati živino in vpre­
go na javnih prometnih površinah 

6. kakorkoli drugače poškodovati javne 
prometne površine 

27. člen 
Za vsa dela, športne, turistične kulturne 

in druge prireditve na javnih prometnih povr­
šinah v naseljih, k i zahtevajo omejitev ali 
prepoved prometa, razen za redna vzdrževal­
na dela, mora imeti izvajalec oziroma organi­
zator dovoljenje občinskega upravnega orga­
na pristojnega za promet. 

V dovoljenju lahko upravni organ tudi do­
loči, da se smejo oz. morajo dela opraviti ne­
prekinjeno ali samo v nočnem času ter določi 
še druge ukrepe potrebne za varnost prome­
ta. 

V primeru ko ni bilo mogoče predvideti 
posebne uporabe ceste, dela pa je potrebno 
opraviti brez odlašanja, mora izvajalec del o 
posebni uporabi ceste obvestiti za promet pri­
stojni občinski upravni organ v najkrajšem 
možnem času. 

28. člen 
Zahtevek za dovoljenje vloži investitor ali 

upravljalec javnih prometnih površin naj­
manj 15 dni pred nameravanim posegom na 
javni prometni površini. Zahtevek mora vse­
bovati začetek, trajanje, vrsto posega. 

Zahtevku mora priložiti soglasje organiza­
cije za vzdrževanje cest, načrt (skico) postavi­
tve prometnih znakov ali kopijo situacijskega 
načrta, način zavarovanja in organizacijo 
prometa ter ureditev obvoza, če dela zahteva­
jo popolno zaporo prometa. 

29. člen 
Zapora javne prometne površine mora biti 

vidno označena in zavarovana s predpisanimi 
prometnimi znaki, tako, da je zagotovljen va­
ren promet. 

Zapora ali ovira na cesti ali neposredno ob 
cesti mora biti ponoči in ob slabi vidljivosti 
razsvetljena s predpisanimi svetlobnimi te­
lesi." 

Kdor prekoplje javno prometno površino, 
jo mora v roku določenem z odločbo spraviti v 
prejšnje stanje, v skladu s pogoji odločbe, do 
takrat pa redno vzdrževati. 

Kadar je potrebno zaradi del zasesti olo-
čnik, stezo ali del vozišča tako, da se postavi 
oder, mora izvajalec del speljati pod odrom 
prehod za pešce, k i mora biti zavarovan pred 
padanjem materijala ali vode, urejen za var­
no hojo in ponoči osvetljen. 

Takoj ko preneha posebna uporaba javne 
prometne površine, mora izvajalec del odstra­
niti prometne znake, bankine, ograje in dru­
ge ovire, ki j ih je postavil zaradi izvajanja 
del. 

V. P R O M E T N A S I G N A L I Z A C I J A 

30. člen 
Prometno signalizacijo postavlja in vzdr­

žuje organizacija za vzdrževanje cest. Za po­
stavitev, odstranitev in dopolnitev prometne 
signalizacije mora organizacija za vzdrževa­
nje cest pridobiti soglasje občinskega uprav­
nega organa pristojnega za promet. 

31. člen 
Postavitev nove ali nadomestitev manjka­

joče cestno-prometne signalizacije financira­
jo upravljalci prometnih površin. Postavitev 
cestno prometne signalizacije na novih ce­
stah financirajo investitorji. 

32. člen 
Osnovne šole zaradi varnosti otrok v pro­

metu lahko organizirajo pionirsko prometno 
službo tam, kjer otroci na cestah ali ulicah z 

> { O H U ; j s i m p r o m e t o m p r e č k a j o v o z i š č e a l i v 

v e č j e m š t e v i l u h o d i j o p o njem. 

Pionirska prometna služba pod vodstvom 
mentorja ali miličnika skrbi, da otroci pravil­
no uporabljajo prometne površine in opozar­
ja tudi druge udeležence v prometu na upo­
števanje prometnih znakov, pravil vožnje ter 
na druge nevarnosti. 

Udeleženci v prometu so dolžni upoštevati 
njihova opozorila in znake. 

VI. K A Z E N S K E DOLOČBE 

33. člen 
Z denarno kaznijo od 2.000 — 60.000 din se 

kaznuje za prekršek organizacija združenega 
dela, samoupravna interesna skupnost ali 
druga pravna oseba in posameznik k i stori 
prekršek v zvezi s samostojnim opravljanjem 
dejavnosti 

1. če ne postavi pred pričetkom dela obve-
stilnih znakov, ki opozarjajo na opravljanje 
zimske službe (2. odst. 4. člena) 

2. če ravna v nasprotju z 8. členom tega 
odloka 

3. če parkira tovorno vozilo ali avtobus iz­
ven za to določenih parkirnih prostorov brez 
dovoljenja pristojnega organa (13. člen) 

4. če ravna v nasprotju s 15. členom tega 
odloka 

5. če na javnih in rezerviranih površinah 
in na drugih javnih površinah parkira poči­
tniške prikolice druge avtomobilske priklop­
nike, motorna vozila s katerih so odstranjene 
registrske tablice ali so brez veljavne regi­
stracije ali so huje poškodovana ali kako dru­
gače zasede te površine s predmeti k i niso vo­
zila (16. člen) 

6. če ne vzdržuje parkirnih površin 17. 
člen 

7. če ne plača stroškov ki nastanejo z od­
stranitvijo vozila (4. in 18. člen) 

8. če brez dovoljenja gradi v varovalnem 
pasu ceste oziroma sadi drevesa in žive meje 
ali postavlja ograje in naprave s čvmeT pov­
zroča nepreglednost ali ogroža varnost udele­
žencev v cestnem prometu (19. člen) 

9. če ne namesti ustreznih snegobranov 
(21. člen) 

10. če ravna v nasprotju z 22. členom tega 
odloka 

11. če ne ravna v skladu s 23. členom tega 
odloka 

12. če ravna v nasprotju s 24. členom tega 
odloka 

13. če ne ravna v skladu s 25. členom tega 
odloka 

14. če krši doiočila 26. člena tega odloka 
15. če izvaja dela, razen rednih vzdrževal­

nih del, športne, turistične, kulturne in druge 
prireditve ki zahtevajo omejitev dali prepo­
ved prometa brez dovoljenja pristojnega or­
gana (1. odstavek 27. člena) 

16. če krši določila 29. člena tega odloka 
17. če brez soglasja pristojnega upravne­

ga organa postavlja, odstranjuje ali dopolnju­
je prometno signalizacijo (30. člen) 

18. če ne upošteva opozoril in znakov pio­
nirjev prometnikov (32. člen). 

Z denarno kaznijo od 1.000 do 15.000 din 
se kaznuje za prekršek tudi odgovorna oseba 
organizacije združenega dela samoupravne 
interesne skupnosti ali druge pravne osebe ki 
store prekršek iz 1. odstavka tega člena. 

34. člen 
Z denarno kaznijo od 500 do 15.000 din se 

kaznuje posameznik k i stori prekršek iz 2., 3., 
4., 5.. 7., 9.. 12., 13., 14., 15., 17. in 18. točke 33. 
člena tega odloka. 

35. člen 
Z denarno kaznijo 500 din se kaznuje ta­

koj na mestu posameznik ki stori prekršek iz 
8. člena in 15. člena tega odloka. Z denarno 
kaznijo 500 din se kaznuje takoj na mestu 
voznik, ki parkira motorno vozilo izven 
parkirnih površin določenih v 9. členu tega 
odloka. 

Denarno kazen iz 1. in 2. odstavka tega 
člena izrečejo in izterjajo takoj na mestu de­
lavci milice. 

VII. KONČNE DOLOČBE 

36. člen 
Nadzor nad izvajanjem tega odloka 

opravljata inšpekcija za cestni promet pri 



postaja mili«.-«'. 

37. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 34-08/84-3 
Datum: 25. 10. 1984 

Predsednik zbora P r e d s e d n i k zbora 
krajevnih skupnosti z d r u ž e n e g a dela 
Jože Benedicic. s r F r a n c Homan. s r 

OBČINSKA SKUPNOST 
ZA CESTE OBČINE 

KRANJ 
359. 

Na osnovi 64. člena statuta Občinske sa­
moupravne interesne skupnosti za ceste 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske št. 7/84) je 
skupščina Občinske skupnosti za ceste Kranj 
na 3. seji dne 27/6-1984 sprejela naslednje 

O b c i i i . s K e MIIHMI|>IW I M i i K n v M i f s l t U p f M M t i 
za ceste Kranj 

7. člen se spremeni tako, da se glasi: 
Občinsko skupnost za ceste Kranj neome­

jeno v okviru njene dejavnosti zastopa in 
predstavlja predsednik skupščine, v njegovi 
odstotnosti pa njegov namestnik. 

Zastopnik iz prejšnjega odstavka tega čle­
na sme dati v mejah svojih pooblastil druge­
mu članu predsedstva pismeno pooblastilo za 
določene vrste pravnih dejanj ali za posami­
čno določena pravna dejanja. Za posamezna 
pravna dejanja lahko pooblasti tudi delavca 
strokovne službe SIS ali drugo strokovno ose­
bo, s pogojem, da je primeru izključena mož­
nost kolizije interesov. 

12. člen: se spremeni tako. da se glasi: 
Delegata delovnih ljudi, k i samostojno 

opravljajo dejavnost z osebnim delom s sred­
stvi, k i so lastnina občanov, imenuje skupšči­
na Obrtnega združenja Kranj . 

14. člen: se spremeni tako. da se glasi: 
V zboru izvajalcev imata 7 stalnih delegat­

skih mest TOZD za vzdrževanje in varstvo 

X /boril \ i jaleev imajo po enega delega­
ta tudi T O Z D , ki na podlagi posebnega samo­
upravnega sporazuma raziskujejo, projekti­
rajo, gradijo in rekonstruirajo ceste na ob­
močju te skupnosti za ceste, za čas izvajanja 
dogovorjene naloge, ob kateri se vzpostavlja­
jo t ra jnejša razmerja, vendar le v zadevah, 
glede katerih imajo obveznosti, odgovornosti 
in pravice v zvezi z izvajanjem te naloge. 

Kateri izvajalci iz 2. odstavka tega člena 
delegirajo svoje delegate v konkretnem pri­
meru določi predsedstvo skupščine glede na 
predvideni dnevni red seje. 

48. člen: se spremeni tako, da se glasi: 
Člane odbora volijo in odpokličejo člani 

Občinske skupnosti za ceste Kranj preko 
skupščine, pri čemer so predsednik in dva 
člana iz vrst uporabnikov, namestnik pred­
sednika in en član iz vrst izvajalcev. Člani od­
bora samoupravne delavske kontrole ne mo­
rejo biti delegati v skupščini . 
Kranj , 30. 10. 1984 

Predsednik skupščine 
Občinske skupnosti 
za ceste Kranj 
Maver Jerkič, 1. r. 

Na osnovi 7. člena Zakona o cestah (Ur. 1. SRS. št. 38/81) je Občinska skupnost za ceste Kranj na 3. seji skupščine dne 27. 6. 1984 razvrstila med 
lokalne ceste naslednje ceste v občini Kranj : 

R A Z V R S T I T E V L O K A L N I H CEST V OBČINI K R A N J 

Številka Odcep 
(začetek) Potek Priključek 

(konec) 
Dolžina 

(km) 

1. L 3501 obč. meja Klanec—Zalog —Pšenična Polica—Cerklje R323 5,425 
2. L 3505 obč. meja Cerkljanska dobrava —Zalog — (L 3501) — Lahovče R322 4,260 
3. L 3511 obč. meja Sidraž — Šen tu r ška gora—Ravne—Grad R 323 7,020 
4. L 3801 M 1 Jurčkovo polje —Bistrica —Podbrezje — (R/321a) — Gobovce obč. meja 4,015 
5. L 3802 R/319 Zg. Bitnje — Stražišče — Pševo—Javornik—Čepulje (Strmica) obč. meja 7,180 
6. L 3803 L 3802 Čepul je—Planica (spomenik) — Lavtarski vrh začetek naselja 2,820 
7. L 3804 L 3802 Javornik—Jošt vrh hriba 1,590 
8. L 3805 obvoznica 

1,590 

Kranj obv. Kranj — Besnica —Nemilje —Podblica R/321 15,080 
9. L 3806 L 3805 Njivice — obč. meja obč. meja 0,960 

10. L 3807 L 3805 Rakovica — Zabukovje sr. naselja 1,750 
11. L 3808 L 3809 Naklo —Naklo Marinšek — M 1 — Naklo sever — skl. cona — Okroglo križišče v naselju 3,215 
12. L 3809 M / l Pivka — Naklo—Strahinj — Duplje 

Okroglo 
L 3810 4,740 

13. L 3810 M : Jurčkovo polje —Žeje —Duplje—Zadraga obč. meja 4,920 
14. I. 3811 L 3810 Jurčkovo polje—Strahinj L 3809 1,165 
15. L 3812 M / l Polica —Mlaka (R322) — Kokr ica (Lakner) - Brdo—Predoslj e—Britof 

1,165 

(R319) - Šenčur (R322) - V o k l o - T r b o j e L 4702 14,190 
16. L 3813 L 4702 Prebačevo—Voklo — (L3812) — Voglje sr. naselja 3,275 
17. L 3814 R/322 Golnik — bolnica križišče pri trg. 0,385 
18. L 3815 R/322 Gorice (sever) — Trstenik — Bašelj — Zg. Bela—Preddvor R/319 10.090 
19. L3816 H 322 Gorice (jug) — Srednja vas—Zalog—Svarje sred. naselja 1,715 
20. L 3817 L 3815 Trs tenik—Tenet iše R/322 3,245 
21. L 3818 L 3815 Trstenik — Povije sred. naselja 1,395 
22. L 3819 L 3821 Sp. Bela — Žablje—Čadovlje—Trstenik L 3815 3,160 
23*. L 3820 L 3819 Žablje (L 3815) — Babni vrt red. naselja 2,070 
24. L 3821 L 3812 Kokr ica —Sp. Bela—Sr. Bela —(Preddvor) -3815 5,515 
25. L 3822 L 3821 Sr. Bela—Zg. Bela L 3815 1,050 
26. L 3823 L 3815 Bašelj —Laško začetek naselja 1,135 
27. L 3824 L 3829 Veles Olševek —(R319) Hotemaže — Breg — Preddvor — (L 3815) - Mače sredina naselja 7.360 
28. L 3825 L 3824 Preddvor —Nova vas sredina naselja 0,725 
29. L 3826 L3815 Predd\ or— Hrib — Potoče—Dom Albina Drolca naselje 1.985 
30. L 3827 L 3824 Tupaliče - (R/319) — Možjanca sredina naselja 2,845 
31. L 3828 L 3812 Predoslje — Suha sredina naselja 1,475 
32. L 3829 R/319 Visoko— Luže—'. elesovo—Češnjevek—Cerklje R/323 6.015 
33. L 3830 R/319 Vis H.O—Šenčur L 3812 3.055 
34. L 3831 L 3829 i^u^e — Šenčur L 3830 2,210 
35. L 3832 R/322 Kranj vzhod — Šenčur L 3812 1.225 
36. L 3833 L 3830 Šenčur—Tra ta (L 3829) — Adergas sredina naselja 4,705 
37. L 3834 L 3833 Trata — Praprotr.a polica sredina naselja 1,000 
38. L 3835 R/323 Zg. Brnik — letališče R/322 1.365 
39. L 3836 R/323 Zanjivee —Štefanja gora sredina naselja 1,570 
40. L 3837 R/319 Plansarsko jezero—Ancelj kmetija 2.245 
41. L 3838 L 3511 Ravne —Ambrož—Jezerca 9,150 
42 L 3839 L 3838 odcep Stiska vas 0,450 
43 L 3840 L 3501 Pšenična polica — Poženik — Šmar tno—Zalog L 3505 3,380 
44 L 3841 R/323 Grad —Pšata—Poženik L 3840 2,565 
45 L 4702 obč. meja Trboje — Prebačevo — Hrastje —Čirče R/319 6,110 
46 L 4704 obč. meja Podreča— Mavčiče — Breg — Drulovka—Labore M / l 9,600 

Soglasje na to razvrstitev sta dala zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti skupščine občine Kranj na svoji 27. oziroma 29. seji dne 
24. 10. 1984. 

Predsednik skupščine 
Občinske skupnosti za ceste 
Kranj 

Maver Je rk ič . 1. r. 

Kranj . 30. 10. 1984 


